Lampiran. Jenis Rima dan Deviasi Linguistik pada Puisi dalam Novel Through the Looking-Glass Karya Lewis Carroll
Keterangan:
Jenis Rima dalam Puisi	Deviasi Linguistik

130
Al	: Aliterasi
As	: Asonansi
Ko	: Konsonansi
Eu	: Eufoni
Ka	: Kakofoni
Rr	: Rima Rupa
Rp	: Rima Paruh
Rs	: Rima Sempurna
Rd	: Rima Dalam
Ra	: Rima Akhir
Rm	: Rima Maskulin
Rf	: Rima Feminin
Df	: Deviasi Fonologis
Dl	: Deviasi Leksikal
Dg	: Deviasi Gramatikal
Ds	: Deviasi Semantis
Do	: Deviasi Grafologis
Dd	: Deviasi Dialek
Dr	: Deviasi Register
Dp	: Deviasi Periode Historis




	
	Transkripsi Puisi dalam Novel Through the Looking-Glass
	Jenis Rima dalam Puisi
	Deviasi Linguistik
	Keterangan
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	A
	Child of the pure unclouded brow
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	Child of the pure unclouded brow
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tʃaɪld əv ðə pjʊər ʌnklaʊdɪd braʊ]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [a], konsonansi bunyi [d] pada [tʃaɪld] dan [ʌnklaʊdɪd], rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [braʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ðaʊ] pada baris 3, kemudian deviasi gramatikal karena terdapat enjambemen serta deviasi semantis dengan adanya metafora pada frasa the pure unclouded brow.

	2
	And dreaming eyes of wonder!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈdriː.mɪŋ aɪz əv ˈwʌn.dər]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈwʌn.dər] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [əˈsʌn.dər] pada baris 4, serta deviasi semantis karena wonder ‘kekaguman’ diberikan atribut eyes ‘mata’ yang merupakan metafora concretive.

	3
	Though time be fleet, and I and thou
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðəʊ taɪm biː fliːt ənd aɪ ən ðaʊ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	Terdapat asonansi [a], [iː], dan [æ], aliterasi [ð] pada [ðəʊ] dan [ðaʊ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ðaʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [braʊ] pada baris 1, kemudian penggunaan thou adalah deviasi periode historis karena merupakan kata dengan kategori old use dan juga deviasi gramatikal karena terdapat enjambemen.

	4
	Are half a life asunder,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɑː hɑːf ə laɪf əˈsʌn.dər]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɑː] dan [ə], konsonansi [f] pada [hɑːf] dan [laɪf], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [əˈsʌn.dər] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan dan berima dengan [ˈwʌn.dər] pada baris 2.

	5
	Thy loving smile will surely hail
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðaɪ ˈlʌv.ɪŋ smaɪl wɪl ˈʃɔː.li heɪl]
	
	√
	√
	√
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	√
	
	
	
	√
	Terdapat eufoni, asonansi [ɪ], konsonansi [l] pada [smaɪl], [wɪl], dan [heɪl], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [heɪl] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈfeə.ri.teɪl] pada baris 6, kemudian deviasi semantis karena smile ‘senyum’ digambarkan akan hail yang dapat memiliki dua arti yaitu memanggil atau membeku yang merupakan sebuah metafora, dan juga penggunaan thy adalah deviasi periode historis karena merupakan old use, serta deviasi gramatikal karena terdapat enjambemen.

	6
	The love-gift of a fairy-tale.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈlʌv.gɪft əv ə ˈfeə.ri.teɪl]
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, asonansi [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈfeə.ri.teɪl] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [heɪl] pada baris 5. Pada baris ini juga terdapat deviasi leksikal yaitu kata love-gift yang belum ada sebelumnya atau merupakan sebuah neologisme.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	I have not seen thy sunny face,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ hæv.ənt siːn ðaɪ ˈsʌn.i feɪs]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	Terdapat aliterasi [s] pada [siːn] dan [ˈsʌn.i] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [feɪs] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [pleɪs] pada baris 9, kemudian terdapat deviasi semantis pada frasa thy sunny face ‘wajah cerahmu’ yang merupakan sebuah metafora, sementara thy adalah deviasi periode historis karena merupakan kata old use.

	8
	Nor heard thy silver laughter;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[nɒt hɜːd ðaɪ ˈsɪl.vər ˈlɑːf.tər]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	√
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	Terdapat rima dalam pada [ˈsɪl.vər] dan [ˈlɑːf.tər] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈlɑːf.tər] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [ˌhɪəˈrɑːf.tər] pada baris 10, kemudian terdapat deviasi semantis pada frasa thy silver laughter ‘tawa perakmu’ yang merupakan sebuah metafora, dan thy adalah deviasi periode historis karena merupakan kata old use.

	9
	No thought of me shall find a place
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[nəʊ θɔːt ɒv miː ʃæl faɪnd ə pleɪs]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	√
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [pleɪs] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [feɪs] pada baris 7, kemudian terdapat deviasi semantis karena thought ‘pemikiran’ digambarkan mencari atau menemukan place ‘tempat’ dan merupakan sebuah personifikasi, serta deviasi gramatikal karena terdapat enjambemen.

	10
	In thy young life’s hereafter –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪn ðaɪ jʌŋ laɪfs ˌhɪəˈrɑːf.tər]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	√
	Terdapat asonansi [ɪ] dan rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˌhɪəˈrɑːf.tər] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan dan berima dengan [ˈlɑːf.tər] pada baris 8, kemudian thy adalah deviasi periode historis karena merupakan kata dengan kategori old use.

	11
	Enough that now thou wilt not fail
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪˈnʌf ðæt naʊ ðaʊ wɪlt nɒt feɪl]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	Terdapat asonansi [ɪ], [a], dan [ʊ], aliterasi [ð] pada [ðæt] dan [ðaʊ] serta [n] pada [naʊ] dan [nɒt], konsonansi [t] pada [ðæt], [wɪlt] dan [nɒt] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [feɪl] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈfeə.ri.teɪl] pada baris 12, kemudian terdapat deviasi periode historis pada penggunaan kata wilt yaitu bentuk arkaik dari verba modal will dan juga thou yang merupakan kata dengan kategori old use, serta deviasi gramatikal karena terdapat enjambemen.

	12
	To listen to my fairy-tale.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː ˈlɪs.ən tuː maɪ ˈfeə.ri.teɪl]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada pengulangan [tuː], asonansi [uː], [ɪ], dan [ʊ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈfeə.ri.teɪl] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan dan berima dengan [feɪl] pada baris 11.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13
	A tale begun in other days,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə teɪl bɪˈgʌn ɪn ˈʌð.ər deɪz]
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [n] pada [bɪˈgʌn] dan [ɪn], sementara [deɪz] bukan merupakan rima akhir karena tidak berima dengan kata di akhir baris-baris selanjutnya.

	14
	When summer suns were glowing –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wen ˈsʌm.ər sʌnz wɜːr ˈgləʊ.ɪŋ]
	√
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, aliterasi [w] pada [wen] dan [wɜːr], [s] pada [ˈsʌm.ər] dan [sʌnz], asonansi [ʌ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈgləʊ.ɪŋ] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan serta berima dengan [ˈrəʊ.ɪŋ] pada baris 16.

	15
	A simple chime, that served to time
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə ˈsɪm.plˌ tʃaɪm ðæt sɜːvd tuː taɪm]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [s] pada [ˈsɪm.plˌ] dan [sɜːvd], [t] pada [tʃaɪm], [tuː], dan [taɪm], kemudian konsonansi [m] dan juga rima dalam pada kata [tʃaɪm] dan [taɪm] yang terdapat pada baris yang sama, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	16
	The rhythm of our rowing –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈrɪð.əm ɒv aʊər ˈrəʊ.ɪŋ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] dan [ʊ], aliterasi [r] pada [ˈrɪð.əm] dan [ˈrəʊ.ɪŋ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈrəʊ.ɪŋ] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan dan berima dengan [ˈgləʊ.ɪŋ] pada baris 14.

	17
	Whose echoes live in memory yet,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huːz ˈek.əʊz lɪv ɪn ˈmem.ər.i jet]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [e], konsonansi [z] pada [huːz] dan [ˈek.əʊz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [jet] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [fəˈget] pada baris 18, kemudian deviasi semantis karena echoes ‘gema’ dikatakan dapat hidup di dalam memory ‘ingatan’ yang merupakan sebuah metafora.

	18
	Though envious years would say ‘forget’.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðəʊ ˈen.vi.əs jɪərz wʊd seɪ fəˈget]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] dan [e], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fəˈget] karena suku kata terakhir dari rima merupakan suku kata bertekanan dan berima dengan [jet] pada baris 17, kemudian deviasi semantis karena envious years ‘tahun-tahun yang iri’ dikatakan dapat berkata forget ‘lupa’ yang merupakan personifikasi.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	19
	Come, hearken then, ere voice of dread,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[kʌm ˈhɑː.kən ðen eər vɔɪs ɒv dred]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	Terdapat asonansi [e], konsonansi [n] pada [ˈhɑː.kən ðen], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dred] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [bed] pada baris 21, kemudian deviasi periode historis karena ere yang merupakan sinonim dari before ‘sebelum’ merupakan literary dan old use, kata hearken (dan juga hark) juga merupakan literary dan old use yang memiliki arti to listen ‘mendengar’.

	20
	With bitter tidings laden,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wɪð ˈbɪt.ər ˈtaɪ.dɪŋz ˈleɪ.dən]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈleɪ.dən] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [ˈmeɪ.dən] pada baris 22, kemudian terdapat deviasi semantis dan deviasi periode historis pada penggunaan bitter tidings ‘berita yang pahit’ karena merupakan metafora dan tidings adalah old use dari news ‘berita’.

	21
	Shall summon to unwelcome bed
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ʃæl ˈsʌm.ən tuː ʌnˈwel.kəm bed]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ʌ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bed] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [dred] pada baris 19.

	22
	A melancholy maiden!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə ˈmel.əŋ.kɒl.i ˈmeɪ.dən]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] dan [e], aliterasi [m] pada [ˈmel.əŋ.kɒl.i ˈmeɪ.dən], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈmeɪ.dən] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan dan berima dengan [ˈleɪ.dən] pada baris 22.

	23
	We are but older children, dear,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wiː ɑːr bʌt ˈəʊldər ˈtʃɪl.drən dɪər]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dɪər] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [nɪər] pada baris 24.

	24
	Who fret to find our bedtime near.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huː fret tuː faɪnd aʊər ˈbed.taɪm nɪər]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː], [a], [ɪ], dan [ə], aliterasi [f] pada [fret] dan [faɪnd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [nɪər] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [dɪər] pada baris 23.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	25
	Without, the frost, the blinding snow,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wɪˈðaʊt ðə frɒst ðə ˈblaɪn.dɪŋ snəʊ]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [t] pada [wɪˈðaʊt] dan [frɒst], aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [snəʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [gləʊ] pada baris 27 serta deviasi semantis dengan adanya metafora pada frasa the blinding snow ‘salju yang sangat terang’.

	26
	The storm-wind’s moody madness –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə stɔːm wɪndz ˈmuː.di ˈmæd.nəs]
	√
	
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, aliterasi [m] pada [ˈmuː.di] dan [ˈmæd.nəs], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈmæd.nəs] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [glæd.nəs] pada baris 28, kemudian deviasi semantis pada penggunaan storm-wind ‘angin badai’ yang digambarkan memiliki moody madness ‘kegilaan yang murung’ dan merupakan metafora yang sengaja dipilih agar tercipta aliterasi bunyi [m].

	27
	Within, the firelight’s ruddy glow,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wɪˈðɪn ðə ˈfaɪə.laɪts ˈrʌd.i gləʊ]
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, asonansi [ɪ], [ə], dan [a], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [gləʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [snəʊ] pada baris 25.

	28
	And childhood’s nest of gladness.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈtʃaɪld.hʊdz nest ɒv glæd.nəs]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [glæd.nəs] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [ˈmæd.nəs] pada baris 26, kemudian deviasi semantis pada penggunaan childhood’s nest of gladness ‘simpanan masa kecil akan kebahagiaan’ yang merupakan sebuah metafora.

	29
	The magic words shall hold thee fast:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈmædʒ.ɪk wɜːdz ʃæl həʊld ðiː fɑːst]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	Terdapat asonansi [æ], aliterasi [ð] pada [ðə] dan [ðiː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fɑːst] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [blɑːst] pada baris 30, kemudian klausa The magic words shall hold thee fast ‘kata-kata sihir akan memegangmu erat’ merupakan deviasi semantis yang berupa personifikasi dan deviasi periode historis pada kata thee yang merupakan kata old use.

	30
	Thou shalt not heed the raving blast.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðaʊ ʃælt nɒt hiːd ðə ˈreɪ.vɪŋ blɑːst]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	Terdapat aliterasi [ð] pada [ðaʊ] dan [ðə], konsonansi [t] pada [ʃælt], [nɒt], dan [blɑːst], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [blɑːst] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [fɑːst] pada baris 29, kemudian terdapat deviasi periode historis pada kata thou dan shalt yang merupakan old use dari kata you dan shall.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	31
	And though the shadow of a sigh
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðəʊ ðə ˈʃæd.əʊ ɒv ə saɪ]
	√
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	√
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, asonansi [æ], [ə], dan [ʊ], aliterasi [ð] pada [ðəʊ] dan [ðə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [saɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [baɪ] pada baris 33, kemudian deviasi semantis karena terdapat metafora pada frasa the shadow of a sigh ‘bayangan sebuah desau’ dan deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	32
	May tremble through the story,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[meɪ ˈtrem.bl ̩ θruː ðə ˈstɔː.ri]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [e], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈstɔː.ri] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [ˈglɔː.ri] pada baris 34, kemudian terdapat deviasi semantis karena terdapat personifikasi pada May tremble through the story ‘mungkin bergetar selama sepanjang kisah’.

	33
	For ‘happy summer days’ gone by,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[fɔːr ˈhæp.i ˈsʌm.ər deɪz gɒn baɪ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [baɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [saɪ] pada baris 31.

	34
	And vanish’d summer glory –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈvæn.ɪʃt ˈsʌm.ər ˈglɔː.ri]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	√
	Terdapat asonansi [æ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈglɔː.ri] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [ˈstɔː.ri] pada baris 32, kemudian terdapat deviasi periode historis pada penggunaan kata vanish’d yang merupakan bentuk obsolete atau bentuk yang sudah tidak digunakan lagi.

	35
	It shall not touch with breath of bale
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪt ʃæl nɒt tʌtʃ wɪð breθ ɒv beɪl]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [b] pada [breθ] dan [beɪl], konsonansi [t] pada [ɪt] dan [nɒt] serta [l] pada [ʃæl] dan [beɪl], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [beɪl] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈfeə.ri.teɪl] pada baris 36, kemudian deviasi semantis karena terdapat metafora pada frasa breath of bale ‘nafas dari pak rumput kering’.

	36
	The pleasance of our fairy-tale.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈplez.ənts ɒv aʊər ˈfeə.ri.teɪl]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] dan [e], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈfeə.ri.teɪl] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [beɪl] pada baris 35.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B
	Jabberwocky
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	‘Twas brillig, and the slithy toves
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[twɒz ˈbrɪl.ig ænd ðə ˈslaɪ.ðiː təʊvz]
	√
	
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, aliterasi [t] pada [twɒz] dan [təʊvz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [təʊvz] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈbɒr.əʊ.gəʊvz] pada baris 3, kemudian terdapat deviasi fonologis berupa aferesis pada kata ‘twas, deviasi leksikal berupa neologisme yaitu pada kata brillig, slithy, dan toves, dan juga deviasi gramatikal dengan adanya enjambemen.

	2
	Did gyre and gimble in the wabe;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[dɪd gaɪər ænd ˈgɪm.bl ɪn ðə weɪb]
	√
	√
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [ɪ], aliterasi [g] pada [gaɪər] dan [ˈgɪm.bl], konsonansi [d] pada [dɪd] dan [ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [weɪb] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈaʊt.greɪb] pada baris 4, kemudian deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu pada kata gyre, gimble, dan wabe.

	3
	All mimsy were the borogoves,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɔːl ˈmɪm.zi wɜːr ðə ˈbɒr.əʊ.gəʊvz]
	
	√
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈbɒr.əʊ.gəʊvz] karena suku kata terakhir dari rima yang tidak bertekanan dan berima dengan [təʊvz] pada baris 1, kemudian deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu pada kata mimsy dan borogoves.

	4
	And the mome raths outgrabe.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðə məʊm ræθs ˈaʊt.greɪb]
	
	√
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [æ] dan [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈaʊt.greɪb] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan dan berima dengan [weɪb] pada baris 2, kemudian deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu kata mome, raths, dan outgrabe.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	‘Beware the Jabberwock, my son!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bɪˈweər ðə ˈdʒæbər. ̩wɒk maɪ sʌn]
	
	√
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sʌn] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ʃʌn] pada baris 7.

	6
	The jaws that bite, the claws that catch!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə dʒɔːz ðæt baɪt ðə klɔːz ðæt kætʃ]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ] dan [ɔː], aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə] dan [ðæt], konsonansi [t] pada pengulangan [ðæt] dan [baɪt], konsonansi [z] dan rima dalam pada [dʒɔːz] dan [klɔːz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kætʃ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈbæn.də.snætʃ] pada baris 8.

	7
	Beware the Jubjub bird, and shun
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bɪˈweər ðə ˈdʒʌb.dʒʌb bɜːd ænd ʃʌn]
	√
	√
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [ə] dan [ʌ], aliterasi [b] pada [bɪˈweər] dan [bɜːd], konsonansi [d] pada [bɜːd ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ʃʌn] karena rima tersebut berupa suku kata tunggal dan berima dengan [sʌn] pada baris 5, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	8
	The frumious Bandersnatch!’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈfruː.mi.əs ˈbæn.də.snætʃ]
	
	√
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [æ] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈbæn.də.snætʃ] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [kætʃ] pada baris 6, kemudian terdapat deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu ajektiva frumious.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9
	He took his vorpal sword in hand:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː tʊk hɪz ˈvɔː.pəl sɔːd ɪn hænd]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɔː], aliterasi [h] pada [hiː], [hɪz], dan [hænd], konsonansi [d] pada [sɔːd] dan [hænd], sementara [hænd] bukan merupakan rima akhir karena tidak memiliki pasangan rima dengan baris selanjutnya, kemudian terdapat deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu kata vorpal.

	10
	Long time the manxome foe he sought –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[lɒŋ taɪm ðə mæŋksəm fəʊ hiː sɔːt]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], konsonansi [m] pada [taɪm] dan [mæŋksəm], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sɔːt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [θɔːt] pada baris 12, kemudian deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu pada kata manxome.

	11
	So rested he by the Tumtum tree,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[səʊ ˈres.tɪd hiː baɪ ðə ˈtʌm.tʌm triː]
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada [ˈtʌm.tʌm triː], serta rima dalam yaitu [hiː] dan [triː] yang terdapat pada baris yang sama.

	12
	And stood awhile in thought.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd stʊd əˈwaɪl ɪn θɔːt]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada kata [ænd] dan [stʊd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [θɔːt] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan kata [sɔːt] pada baris 10.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13
	And as in uffish thought he stood,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd æz ɪn ˈʌf.ɪʃ θɔːt hiː stʊd]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ], konsonansi [d] pada [ænd] dan [stʊd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [stʊd] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [wʊd] pada baris 15, kemudian terdapat deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu kata uffish.

	14
	The Jabberwock, with eyes of flame,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈdʒæbər. ̩wɒk wɪð aɪz ɒv fleɪm]
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fleɪm] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [keɪm] pada baris 16, kemudian deviasi semantis yaitu metafora pada eyes of flame ‘mata api’.

	15
	Came whiffling through the tulgey wood,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[keɪm ˈwɪf.lɪŋ θruː ðə ˈtʌl.dʒi wʊd]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [wʊd] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [stʊd] pada baris 15.

	16
	And burbled as it came!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈbɜː.bl ̩d æz ɪt keɪm]
	
	√
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [æ], konsonansi [d] pada [ænd] dan [ˈbɜː.bl ̩d], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [keɪm] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [fleɪm] pada baris 14, kemudian deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu kata burbled.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17
	One, two! One, two! And through and through
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wʌn tuː wʌn tuː ænd θruː ænd θruː]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] dan [t], asonansi [ʌ], [uː], dan [æ], konsonansi [n] dan [d], serta rima dalam pada [wʌn tuː wʌn tuː ænd θruː ænd θruː] yaitu pengulangan [tuː] dan [θruː] pada baris yang sama.

	18
	The vorpal blade went snicker-snack!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈvɔː.pəl bleɪd went ˈsnɪk.ər snæk]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], aliterasi [s] pada [ˈsnɪk.ər snæk], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [snæk] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [bæk] pada baris 20, kemudian terdapat deviasi leksikal berupa neologisme vorpal dan deviasi semantis yaitu personifikasi.

	19
	He left it dead, and with its head
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː left ɪt ded ænd wɪð ɪts hed]
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [e] dan [ɪ], konsonansi [t] pada [left] dan [ɪt], konsonansi [d] pada [ded], [ænd], dan [hed], serta rima dalam yaitu [ded] dan [hed] karena kata-kata berima tersebut terdapat pada baris yang sama.

	20
	He went galumphing back.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː went gəˈlʌmp.fɪŋ bæk]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bæk] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [snæk] pada baris 18, kemudian juga terdapat deviasi leksikal berupa neologisme yaitu kata galumphing.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	21
	‘And hast thou slain the Jabberwock?
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd hæst ðaʊ sleɪn ðə ˈdʒæbər. ̩wɒk]
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	Terdapat kakofoni, asonansi [æ] dan [ə] serta aliterasi [ð] pada [ðaʊ] dan [ðə], kemudian deviasi periode historis dengan adanya penggunaan kata hast dan thou yang merupakan kata-kata old use.

	22
	Come to my arms, my beamish boy!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[kʌm tuː maɪ ɑːmz maɪ biːm.ɪʃ bɔɪ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [a] dan [ɪ], aliterasi [m] pada pengulangan [maɪ] dan [b] pada [biːm.ɪʃ bɔɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bɔɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [dʒɔɪ] pada baris 24.

	23
	O frabjous day! Callooh! Callay!’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[əʊ ˈfræbdʒəs deɪ kəˈluː kəˈleɪ]
	√
	√
	
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [ə], aliterasi [k] pada [kəˈluː kəˈleɪ], serta rima dalam yaitu pasangan kata berima [deɪ] dan [kəˈleɪ] yang terdapat pada baris yang sama, kemudian deviasi leksikal berupa neologisme yaitu kata frabjous.

	24
	He chortled in his joy.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː ˈtʃɔː.tl ̩d ɪn hɪz dʒɔɪ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [h] pada [hiː] dan [hɪz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dʒɔɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [bɔɪ] pada baris 22, kemudian terdapat deviasi leksikal berupa neologisme yaitu kata chortled.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	25
	‘Twas brillig, and the slithy toves
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[twɒz ˈbrɪl.ig ænd ðə ˈslaɪ.ðiː təʊvz]
	√
	
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, aliterasi [t] pada [twɒz] dan [təʊvz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [təʊvz] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈbɒr.əʊ.gəʊvz] pada baris 27, kemudian terdapat deviasi fonologis berupa aferesis pada kata ‘twas, deviasi leksikal berupa neologisme yaitu kata brillig, slithy, dan toves, dan juga deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	26
	Did gyre and gimble in the wabe;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[dɪd gaɪər ænd ˈgɪm.bl ɪn ðə weɪb]
	√
	√
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [ɪ], aliterasi [g] pada [gaɪər] dan [ˈgɪm.bl], konsonansi [d] pada [dɪd] dan [ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [weɪb] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈaʊt.greɪb] pada baris 28, kemudian deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu pada kata gyre, gimble, dan wabe.

	27
	All mimsy were the borogoves,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɔːl ˈmɪm.zi wɜːr ðə ˈbɒr.əʊ.gəʊvz]
	
	√
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈbɒr.əʊ.gəʊvz] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [təʊvz] pada baris 25, kemudian deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu kata mimsy dan borogoves.

	28
	And the mome raths outgrabe.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðə məʊm ræθs ˈaʊt.greɪb]
	
	√
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [æ] dan [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈaʊt.greɪb] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan [weɪb] pada baris 26, kemudian deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu pada kata-kata mome, raths, dan juga outgrabe.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C
	Tweedledum and Tweedledee
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	‘Tweedledum and Tweedledee
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈtwiːd.l ̩dʌm ænd ˈtwiːd.l ̩diː]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada [ˈtwiːd.l ̩dʌm] dan [ˈtwiːd.l ̩diː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈtwiːd.l ̩diː] karena suku kata terakhir dari rima tersebut merupakan suku kata yang tidak bertekanan, kemudian juga terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	2
	Agreed to have a battle;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[əˈgriːd tuː hæv ə ˈbæt.l ̩]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈbæt.l] karena suku kata terakhir dari rima tersebut merupakan suku kata yang tidak bertekanan.

	3
	For Tweedledum said Tweedledee
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[fɔːr ˈtwiːd.l ̩dʌm sed ˈtwiːd.l ̩diː]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada [ˈtwiːd.l ̩dʌm] dan [ˈtwiːd.l ̩diː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈtwiːd.l ̩diː] karena suku kata terakhir dari rima tersebut merupakan suku kata yang tidak bertekanan, kemudian juga terdapat deviasi gramatikal dengan adanya enjambemen.

	4
	Had spoiled his nice new rattle.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hæd spɔɪld hɪz naɪs njuː ˈræt.l ̩]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [h] pada [hæd] dan [hɪz], serta [n] pada [naɪs njuː], konsonansi [d] pada [hæd spɔɪld], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈræt.l ̩] karena suku kata terakhir dari rima tersebut tidak bertekanan.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	Just then flew down a monstrous crow,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[dʒʌst ðen fluː daʊn ə ˈmɒnt.strəs krəʊ]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], aliterasi [d] pada [dʒʌst] dan [daʊn], konsonansi [n] pada [ðen] dan [daʊn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [krəʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [səʊ] pada baris 7.

	6
	As black as a tar-barrel;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[æz blæk æz ə tɑːr ˈbær.əl]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ], aliterasi [b] pada [blæk] dan [ˈbær.əl], konsonansi [z] pada pengulangan [æz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈbær.əl] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan, kemudian deviasi semantis dengan adanya simile pada As black as a tar-barrel.

	7
	Which frightened both the heroes so,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wɪtʃ ˈfraɪ.tənd bəʊθ ðə ˈhɪə.rəʊz səʊ]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [səʊ] karena merupakan suku kata tunggal yang berima dengan [krəʊ] pada baris 5.

	8
	They quite forgot their quarrel.’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeɪ kwaɪt fəˈgɒt ðeər ˈkwɒr.əl]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɒ], aliterasi [ð] pada [ðeɪ] dan [ðeər], serta [k] pada [kwaɪt] dan [ˈkwɒr.əl], konsonansi [t] pada [kwaɪt fəˈgɒt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈkwɒr.əl] karena suku kata terakhir tidak bertekanan.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	D
	The Walrus and the Carpenter
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	‘The sun was shining on the sea,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə sʌn wɒz ˈʃaɪ.nɪŋ ɒn ðə siː]
	√
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, asonansi [ɒ], aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], serta [s] pada [sʌn] dan [siː], dan juga konsonansi [n] pada [sʌn] dan [ɒn].

	2
	Shining with all his might:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈʃaɪ.nɪŋ wɪð ɔːl hɪz maɪt]
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, asonansi [ɪ] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [maɪt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [braɪt] pada baris 4 dan [naɪt] pada baris 6.

	3
	He did his very best to make
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː dɪd hɪz ˈver.i best tuː meɪk]
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [h] pada [hiː] dan [hɪz], serta asonansi [ɪ], kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	4
	The billows smooth and bright –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈbɪl.əʊz smuːð ænd braɪt]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [b], asonansi [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [braɪt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [maɪt] pada baris 2 dan [naɪt] pada baris 6.

	5
	And this was odd, because it was
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðɪs wɒz ɒd bɪˈkəz ɪt wɒz]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɒ], aliterasi [w] pada pengulangan [wɒz], dan konsonansi [z] pada [bɪˈkəz] dan pengulangan [wɒz], kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	6
	The middle of the night.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈmɪd.l ̩ ɒv ðə naɪt]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [naɪt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [maɪt] pada baris 2 dan [braɪt] pada baris 4.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	The moon was shining sulkily,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə muːn wɒz ˈʃaɪ.nɪŋ ˈsʌlk.i.li]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [i] pada [ˈʃaɪ.nɪŋ ˈsʌlk.i.li].

	8
	Because she thought the sun
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bɪˈkəz ʃiː θɔːt ðə sʌn]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sʌn] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [dʌn] pada baris 10 dan [fʌn] pada baris 12, serta terdapat deviasi gramatikal dengan adanya enjambemen.

	9
	Had got no business to be there
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hæd gɒt nəʊ ˈbɪz.nɪs tuː biː ðeər]
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [b] pada kata [ˈbɪz.nɪs] dan [biː], serta terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	10
	After the day was done –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈɑːf.tər ðə deɪ wɒz dʌn]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [d] pada [deɪ] dan [dʌn] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dʌn] karena suku kata tersebut merupakan monosilabe atau suku kata tunggal.

	11
	“It’s very rude of him,” she said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪts ˈver.i ruːd ɒv hɪm ʃiː sed]
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [z] pada [ruːd] dan [sed].

	12
	“To come and spoil the fun!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː kʌm ænd spɔɪl ðə fʌn]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fʌn] karena suku kata tersebut merupakan monosilabe atau suku kata tunggal dan berima dengan [sʌn] pada baris 8 dan [dʌn] pada baris 10.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13
	The sea was wet as wet could be,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə siː wɒz wet æz wet kʊd biː]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [wɒz wet], konsonansi [z] dan [t], serta rima dalam yaitu pada pasangan kata [siː] dan [biː].

	14
	The sands were dry as dry.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə sændz wɜːr draɪ æz draɪ]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [d], konsonansi [z], rima dalam [draɪ] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [draɪ] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	15
	You could not see a cloud, because
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[juː kʊd nɒt siː ə klaʊd bɪˈkəz]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [k] serta konsonansi [d] pada kata [kʊd] dan [klaʊd], kemudian deviasi gramatikal yaitu enjambemen.

	16
	No cloud was in the sky:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[nəʊ klaʊd wɒz ɪn ðə skaɪ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [skaɪ] karena suku kata tersebut adalah suku kata tunggal.

	17
	No birds were flying overhead –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[nəʊ bɜːdz wɜːr ˈflaɪ.ɪŋ ˈəʊ.və.hed]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [nəʊ] dan [ˈəʊ.və.hed].

	18
	There were no birds to fly.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeər wɜːr nəʊ bɜːdz tuː flaɪ]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɜː] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [flaɪ] karena suku kata tersebut merupakan monosilabe atau suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	19
	The Walrus and the Carpenter
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈwɔːl.rəs ænd ðə ˈkɑː.pɪn.tər]
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] dan aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	20
	Were walking close at hand;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wɜːr ˈwɔː.kɪŋ kləʊz æt hænd]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [hænd] karena berupa suku kata tunggal.

	21
	They wept like anything to see
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeɪ wept laɪk ˈen.i.θɪŋ tuː siː]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi bunyi vokal [e] serta terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	22
	Such quantities of sand:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[sʌtʃ ˈkwɒn.tɪ.tiz ɒv sænd]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [s] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sænd] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	23
	“If this were only cleared away,”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪf ðɪs wɜːr ˈəʊn.li klɪərd əˈweɪ]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] pada [ɪf], [ðɪs], [ˈəʊn.li klɪərd], dan [əˈweɪ].

	24
	They said, “it would be grand!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeɪ sed ɪt wʊd biː grænd]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [sed], [wʊd], dan [grænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [grænd] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	25
	“If seven maids with seven mops
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪf ˈsev.ən meɪdz wɪð ˈsev.ən mɒps]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [n], aliterasi [s] dan [m] pada [ˈsev.ən meɪdz] dan [ˈsev.ən mɒps], kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	26
	Swept it for half a year.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[swept ɪt fɔːr hɑːf ə jɪər]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [jɪər] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	27
	Do you suppose,” the Walrus said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[duː juː səˈpəʊz ðə ˈwɔːl.rəs sed]
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː] pada [duː juː] dan [ə] pada [səˈpəʊz ðə ˈwɔːl.rəs], aliterasi [s] pada [səˈpəʊz] dan [sed].

	28
	“that they could get it clear?”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðæt ðeɪ kʊd get ɪt klɪər]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada [ðæt ðeɪ], konsonansi [t] pada [get ɪt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [klɪər] karena merupakan suku kata tunggal.

	29
	“I doubt it,” said the Carpenter,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ daʊt ɪt sed ðə ˈkɑː.pɪn.tər]
	
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t], serta rima paruh [ˈkɑː.pɪn.tər] karena memiliki vokal akhir yang sama dengan rima akhir pada baris 28 dan 30 namun bukan merupakan pasangan rima sempurna.

	30
	And shed a bitter tear.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ʃed ə ˈbɪt.ər tɪər]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], konsonansi [d] pada [ænd ʃed], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [tɪər] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	31
	“O Oysters, come and walk with us!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[əʊ ˈɔɪ.stərz kʌm ænd wɔːk wɪð ʌs]
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [wɔːk] dan [wɪð].

	32
	The Walrus did beseech.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈwɔːl.rəs dɪd bɪˈsiːtʃ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bɪˈsiːtʃ] karena suku kata terakhir dari rima tersebut adalah suku kata yang bertekanan, kemudian juga terdapat deviasi periode historis dengan adanya penggunaan kata beseech yang merupakan old use dan bermakna to beg ‘meminta’.

	33
	“A pleasant walk, a pleasant talk,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə ˈplez.ənt wɔːk ə ˈplez.ənt tɔːk]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [p] dan konsonansi [t] pada pengulangan kata [ˈplez.ənt], serta konsonansi [k] dan juga rima dalam [wɔːk] dan [tɔːk] yang terdapat dalam baris yang sama.

	34
	Along the briny beach:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[əˈlɒŋ ðə ˈbraɪ.ni biːtʃ]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [b] pada [ˈbraɪ.ni biːtʃ] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [biːtʃ] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	35
	We cannot do with more than four,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wiː ˈkæn.ɒt duː wɪð mɔːr ðæn fɔːr]
	√
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [wiː] dan [wɪð], serta rima dalam [mɔːr] dan [fɔː] yang terdapat dalam baris yang sama.

	36
	To give a hand to each.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː gɪv ə hænd tuː iːtʃ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] dan asonansi [uː] pada pengulangan [tuː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [iːtʃ] karena merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	37
	The eldest Oyster looked at him,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈel.dɪst ˈɔɪ.stər lʊkt æt hɪm]
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t] pada [ˈel.dɪst], [lʊkt], dan [æt].

	38
	But never a word he said:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt ˈnev.ər ə wɜːd hiː sed]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [wɜːd] dan [sed], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sed] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	39
	The eldest Oyster winked his eye,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈel.dɪst ˈɔɪ.stər wɪŋkt hɪz aɪ]
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], kemudian konsonansi [t] pada [ˈel.dɪst] dan [wɪŋkt].

	40
	And shook his heavy head –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ʃʊk hɪz ˈhev.i hed]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [h] pada [hɪz ˈhev.i hed], konsonansi [d], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [hed] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	41
	Meaning to say he did not choose
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈmiː.nɪŋ tuː seɪ hiː dɪd nɒt tʃuːz]
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [t] pada [tuː] dan [tʃuːz], serta terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	42
	To leave the oyster-bed.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː liːv ðə ˈɔɪ.stərˌbed]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ˌbed] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	43
	But four young Oysters hurried up,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt fɔːr jʌŋ ˈɔɪ.stərz ˈhʌr.id ʌp]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi bunyi vokal [ʌ].

	44
	All eager for the treat:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɔːl ˈiː.gər fɔːr ðə triːt]
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni dan rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [triːt] karena berupa suku kata tunggal.

	45
	Their coats were brushed, their faces washed,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeər kəʊts wɜːr brʌʃt ðeər ˈfeɪsɪz ˌwɒʃt]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada pengulangan [ðeər], asonansi [e] dan [ə], kemudian konsonansi [t] dan rima dalam pada [brʌʃt] dan [ˌwɒʃt] yang berada dalam baris yang sama.

	46
	Their shoes were clean and neat –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeər ʃuːz wɜːr kliːn ænd niːt]
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, asonansi [iː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [niːt] berupa suku kata tunggal.

	47
	And this was odd, because you know,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðɪs wɒz ɒd bɪˈkəz juː nəʊ]
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [ænd] dan [ɒd] serta [z] pada [wɒz] dan [bɪˈkəz].

	48
	They hadn’t any feet.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeɪ ˈhæd.ə nt ˈen.i fiːt]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t] pada [ˈhæd.ə nt] dan [fiːt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fiːt] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	49
	Four other Oysters followed them,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[fɔːr ˈʌð.ər ˈɔɪ.stərz ˈfɒl.əʊd ðem]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [ˈʌð.ər ˈɔɪ.stərz ˈfɒl.əʊd].

	50
	And yet another four;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd jet əˈnʌð.ər fɔːr]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fɔːr] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	51
	And thick and fast they came at last,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd θɪk ænd fɑːst ðeɪ keɪm æt lɑːst]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ], konsonansi [d] pada pengulangan kata [ænd], serta konsonansi [t] pada [æt] dan juga rima dalam [fɑːst] dan [lɑːst] yang berada dalam baris yang sama.

	52
	And more, and more, and more –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd mɔːr ænd mɔːr ænd mɔːr]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [m], asonansi [æ] dan [ɔː], konsonansi [d] pada pengulangan [ænd mɔːr] serta rima dalam dari pengulangan tiga kata [mɔːr] dalam satu baris puisi, kemudian rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [mɔːr] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	53
	All hopping through the frothy waves,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɔːl ˌhɒ.pɪŋ θruː ðə ˈfrɒθ.i weɪvz]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɒ] pada kata [hɒ.pɪŋ] dan [ˈfrɒθ.i].

	54
	And scrambling to the shore.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈskræm.blɪŋ tuː ðə ʃɔːr]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ʃɔːr] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	55
	The Walrus and the Carpenter
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈwɔːl.rəs ænd ðə ˈkɑː.pɪn.tər]
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], serta deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	56
	Walked on a mile or so,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wɔːkt ɒn ə maɪl ɔːr səʊ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [səʊ] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	57
	And then they rested on a rock
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðen ðeɪ ˈres.tɪd ɒn ə rɒk]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada [ðen ðeɪ] serta [r] pada [ˈres.tɪd] dan [rɒk], kemudian konsonansi [d] dan [n], dan juga terdapat deviasi gramatikal dengan adanya enjambemen.

	58
	Conveniently low:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[kənˈviː.ni.ənt.li ləʊ]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [iː] pada [kənˈviː.ni.ənt.li] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ləʊ] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	59
	And all the little Oysters stood
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ɔːl ðə ˈlɪt.l ̩ ˈɔɪ.stərz stʊd]
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [ænd] dan [stʊd] serta konsonansi [l] pada [ɔːl] dan [ˈlɪt.l ̩], kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	60
	And waited in a row.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈweɪ.tɪd ɪn ə rəʊ]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [ænd ˈweɪ.tɪd] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [rəʊ] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61
	“The time has come,” the Walrus said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə taɪm hæz kʌm ðə ˈwɔːl.rəs sed]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], serta konsonansi [m] pada [taɪm] dan [kʌm].

	62
	“To talk of many things:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː tɔːk ɒv ˈmen.i θɪŋz]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada [tuː tɔːk], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [θɪŋz] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	63
	Of shoes – and ships – and sealing-wax –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɒv ʃuːz ænd ʃɪps ænd ˈsiː.lɪŋˌwæks]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ʃ] pada [ʃuːz] dan [ʃɪps], konsonansi [d] pada pengulangan [ænd], serta [s] pada [ʃɪps] dan [wæks].

	64
	Of cabbages – and kings –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɒv ˈkæb.ɪdʒɪz ænd kɪŋz]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [k] dan konsonansi [z] pada [ˈkæb.ɪdʒɪz] dan [kɪŋz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kɪŋz] karena merupakan suku kata tunggal.

	65
	And why the sea is boiling hot –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd waɪ ðə siː ɪz ˌbɔɪl.ɪŋ ˈhɒt]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] pada [waɪ], [ɪz], dan [ˌbɔɪl.ɪŋ].

	66
	And whether pigs have wings.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈweð.ər pɪgz hæv wɪŋz]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [ˈweð.ər] dan [wɪŋz], konsonansi [z] pada [pɪgz] dan [wɪŋz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [wɪŋz] karena merupakan suku kata tunggal, kemudian deviasi semantis karena babi dikatakan memiliki sayap pada klausa pigs have wings.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	67
	“But wait a bit,” the Oysters cried,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt weɪt ə bɪt ðə ˈɔɪ.stərz kraɪd]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [b] dan konsonansi [t] pada [bʌt weɪt ə bɪt].

	68
	“Before we have our chat;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bɪˈfɔːr wiː hæv aʊər tʃæt]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [tʃæt] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	69
	For some of us are out of breath,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[fɔːr sʌm ɒv ʌs ɑːr aʊt ɒv breθ]
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɒ] dan konsonansi [v] pada pengulangan [ɒv].

	70
	And all of us are fat!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ɔːl ɒv ʌs ɑːr fæt]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fæt] karena rima tersebut berupa suku kata tunggal.

	71
	“No hurry!” said the Carpenter.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[nəʊ ˈhʌr.i sed ðə ˈkɑː.pɪn.tər]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [nəʊ], [ðə], dan [ˈkɑː.pɪn.tər].

	72
	They thanked him much for that.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeɪ θæŋkt hɪm mʌtʃ fɔːr ðæt]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi berupa pengulangan konsonan awal [ð] dan konsonansi yaitu pengulangan konsonan akhir [t] pada [ðeɪ], [θæŋkt] dan [ðæt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ðæt] yang merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73
	“A loaf of bread,” the Walrus said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə ləʊf ɒv bred ðə ˈwɔːl.rəs sed]
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [ə ləʊf] dan [ðə ˈwɔːl.rəs], serta konsonansi [d] pada [bred] dan [sed].

	74
	“Is what we chiefly need:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪz wɒt wiː ˈtʃiː.fli niːd]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [wɒt wiː], asonansi [iː] pada [wiː ˈtʃiː.fli niːd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [niːd] karena berupa suku kata tunggal.

	75
	Pepper and vinegar besides
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈpep.ər ænd ˈvɪn.ɪ.gər bɪˈsaɪdz]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] pada [ˈvɪn.ɪ.gər bɪˈsaɪdz], kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	76
	Are very good indeed –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɑːr ˈver.i gʊd ɪnˈdiːd]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [gʊd ɪnˈdiːd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪnˈdiːd] karena suku kata terakhir rima tersebut adalah suku kata bertekanan.

	77
	Now if you’re ready, Oysters dear,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[naʊ ɪf jɔːr ˈred.i ˈɔɪ.stərz dɪər]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [ˈɔɪ.stərz dɪər].

	78
	We can begin to feed.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wiː kæn bɪˈgɪn tuː fiːd]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [n] pada [kæn] dan [bɪˈgɪn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fiːd] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79
	“But not on us!” the Oysters cried,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt nɒt ɒn ʌs ðə ˈɔɪ.stərz kraɪd]
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t] yaitu pada [bʌt nɒt].

	80
	Turning a little blue.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈtɜː.nɪŋ ə ˈlɪt.l ̩ bluː]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bluː] karena rima tersebut berupa suku kata tunggal.

	81
	“After such kindness, that would be
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈɑːf.tər sʌtʃ ˈkaɪnd.nəs ðæt wʊd biː]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [ˈɑːf.tər] dan [ˈkaɪnd.nəs], serta terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	82
	A dismal thing to do!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə ˈdɪz.məl θɪŋ tuː duː]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [d] pada [dɪz.məl] dan [duː], asonansi [uː] pada [tuː duː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [duː] yang merupakan suku kata tunggal.

	83
	“The night is fine,” the Walrus said.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə naɪt ɪz faɪn ðə ˈwɔːl.rəs sed]
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə].

	84
	“Do you admire the view?
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[duː juː ədˈmaɪər ðə vjuː]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [vjuː] karena berupa suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85
	“It was so kind of you to come!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪt wɒz səʊ kaɪnd ɒv juː tuː kʌm]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː] pada [juː tuː].

	86
	And you are very nice!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd juː ɑːr ˈver.i naɪs]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [naɪs] karena suku kata tersebut adalah suku kata tunggal.

	87
	The Carpenter said nothing but,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈkɑː.pɪn.tər sed ˈnʌθ.ɪŋ bʌt]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ʌ] pada [ˈnʌθ.ɪŋ bʌt].

	88
	“Cut us another slice:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[kʌt ʌs əˈnʌð.ər slaɪs]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ʌ] pada [kʌt ʌs əˈnʌð.ər], konsonansi [s] pada [ʌs] dan [slaɪs], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [slaɪs] karena berupa suku kata tunggal.

	89
	I wish you were not quite so deaf –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ wɪʃ juː wɜːr nɒt kwaɪt səʊ def]
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [wɪʃ] dan [wɜːr], serta konsonansi [t] pada [nɒt] dan [kwaɪt].

	90
	I’ve had to ask you twice!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪv hæd tuː ɑːsk juː twaɪs]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː], aliterasi [t] pada [tuː] dan [twaɪs], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [twaɪs] karena kata yang berima memiliki suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91
	“It seems a shame,” the Walrus said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪt siːmz ə ʃeɪm ðə ˈwɔːl.rəs sed]
	√
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, asonansi [ə] dan [e] pada [ə ʃeɪm ðə ˈwɔːl.rəs sed] dan aliterasi [s] pada [siːmz] dan [sed].

	92
	“To play them such a trick,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː pleɪ ðem sʌtʃ ə trɪk]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada [tuː] dan [trɪk], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [trɪk] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	93
	After we’ve brought them out so far,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈɑːf.tər ˈwiːv brɔːt ðem aʊt səʊ fɑːr]
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t] pada [brɔːt] dan [aʊt].

	94
	And made them trot so quick!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd meɪd ðem trɒt səʊ kwɪk]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [ænd meɪd] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kwɪk] karena suku kata pada rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	95
	The Carpenter said nothing but,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈkɑː.pɪn.tər sed ˈnʌθ.ɪŋ bʌt]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ʌ] pada [ˈnʌθ.ɪŋ bʌt].

	96
	“The butter’s spread too thick!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈbʌt.ərz spred tuː θɪk]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [θɪk] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97
	“I weep for you,” the Walrus said:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ wiːp fɔːr juː ðə ˈwɔːl.rəs sed]
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, aliterasi [w] pada [wiːp] dan [ˈwɔːl.rəs].

	98
	“I deeply sympathise.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ ˈdiː.pli ˈsɪm.pə.θaɪz]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈsɪm.pə.θaɪz] karena suku kata terakhir dari rima tersebut adalah suku kata yang tidak bertekanan.

	99
	With sobs and tears he sorted out
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wɪð sɒbz ænd tɪərz hiː ˈsɔː.tɪd aʊt]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [d] pada [ænd] dan [ˈsɔː.tɪd], konsonansi [z] dan aliterasi [s] pada [sɒbz] dan [ˈsɔː.tɪd], kemudian deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	100
	Those of the largest size,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðəʊz ɒv ðə ˈlɑːdʒɪst saɪz]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada [ðəʊz] dan [ðə], konsonansi [z] pada [ðəʊz] dan [saɪz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [saɪz] karena berupa suku kata tunggal.

	101
	Holding his pocket-handkerchief
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈhəʊl.dɪŋ hɪz ˈpɒk.ɪt ˈhæŋ.kə.tʃiːf]
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [h] pada [ˈhəʊl.dɪŋ], [hɪz], dan [ˈhæŋ.kə.tʃiːf], serta deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	102
	Before his streaming eyes.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bɪˈfɔːr hɪz ˈstriː.mɪŋ aɪz]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [z] pada [hɪz] dan [aɪz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [aɪz] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	103
	“O Oysters,” said the Carpenter,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[əʊ ˈɔɪ.stərz sed ðə ˈkɑː.pɪn.tər]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [əʊ], [ˈɔɪ.stərz], [ðə], dan [ˈkɑː.pɪn.tər].

	104
	“You’ve had a pleasant run!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[juːv hæd ə ˈplez.ənt rʌn]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [rʌn] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	105
	Shall we be trotting home again?’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ʃæl wiː biː ˈtrɒt.ɪŋ həʊm əˈgeɪn]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [iː] pada [wiː] dan [biː].

	106
	But answer came there none –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt ˈɑːnt.sər keɪm ðeər nʌn]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [nʌn] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	107
	And this was scarcely odd, because
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðɪs wɒz ˈskeə.sli ɒd bɪˈkəz]
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [ænd] dan [ɒd], [z] pada [wɒz] dan [bɪˈkəz], serta deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	108
	They’d eaten every one.’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeɪd ˌiː.tən ˈev.ri wʌn]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [n] pada [ˌiː.tən] dan [wʌn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [wʌn] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E
	Humpty Dumpty’s Recitation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	‘In winter, when the fields are white,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪn ˈwɪn.tər wen ðə fiːldz ɑːr waɪt]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [wɪn.tər], [wen], dan [waɪt], konsonansi [n] pada [ɪn] dan [wen], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [waɪt] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	2
	I sing this song for your delight –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ sɪŋ ðɪs sɒŋ fɔːr jɔːr dɪˈlaɪt]
	√
	√
	√
	√
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, aliterasi [s], asonansi [ɔː], konsonansi [ŋ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dɪˈlaɪt] karena suku kata terakhir dari rima tersebut adalah suku kata yang bertekanan.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	‘In spring, when woods are getting green,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪn sprɪŋ wen wʊdz ɑːr ˌget.ɪŋ griːn]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [wen wʊdz] dan [g] pada [ˌget.ɪŋ griːn], konsonansi [n] pada [ɪn], [wen], dan [griːn], serta konsonansi [ŋ] pada [sprɪŋ] dan [ˌget.ɪŋ], kemudian rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [griːn] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	4
	I’ll try and tell you what I mean.’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪl traɪ ænd tel juː wɒt aɪ miːn]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada [traɪ] dan [tel], konsonansi [l] pada [aɪl] dan [tel], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [miːn] karena merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	‘In summer, when the days are long,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪn ˈsʌm.ər wen ðə ˈdeɪz ɑːr lɒŋ]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [n] pada [ɪn] dan [wen], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [lɒŋ] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	6
	Perhaps you’ll understand the song:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[pəˈhæps juːl ˌʌn.dəˈstænd ðə sɒŋ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sɒŋ] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	In autumn, when the leaves are brown,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪn ˈɔː.təm wen ðə liːvz ɑːr braʊn]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [n] pada [ɪn], [wen] dan [braʊn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [braʊn] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	8
	Take pen and ink, and write it down.’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[teɪk pen ænd ɪŋk ænd raɪt ɪt daʊn]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [k] pada [teɪk] dan [ɪŋk], [n] pada [pen] dan [daʊn], [d] pada pengulangan [ænd], serta [t] pada [raɪt ɪt], kemudian rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [daʊn] karena merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9
	I sent a message to the fish:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ sent ə ˈmes.ɪdʒ tuː ðə fɪʃ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fɪʃ] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	10
	I told them, “This is what I wish.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ təʊld ðem ðɪs ɪz wɒt aɪ wɪʃ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [ð] pada [ðem ðɪs] dan [w] pada [wɒt] dan [wɪʃ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [wɪʃ] karena berupa suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	11
	The little fishes of the sea,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈlɪt.l ̩ ˈfɪʃɪz ɒv ðə siː]
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], dan rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [siː] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	12
	They sent an answer back to me.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeɪ sent ən ˈɑːnt.sər bæk tuː miː]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [miː] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13
	The little fishes’ answer was,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈlɪt.l ̩ ˈfɪʃɪz ˈɑːnt.sər wɒz]
	
	
	
	√
	
	
	√
	
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni serta rima akhir [wɒz] berupa rima maskulin karena berupa suku kata tunggal yang juga merupakan rima paruh dengan baris 14 [bɪˈkəz] karena hanya konsonan akhir [z] saja yang berima.

	14
	“We cannot do it, sir, because –”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wiː ˈkæn.ɒt duː ɪt bɪˈkəz]
	
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t] pada [ˈkæn.ɒt] dan [ɪt], serta rima akhir [bɪˈkəz] berupa rima maskulin karena suku kata terakhir dari rima tersebut adalah suku kata bertekanan yang juga merupakan rima paruh dengan baris 13 [wɒz] karena hanya konsonan akhir [z] saja yang berima.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	15
	‘I sent to them again to say
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ sent tuː ðem əˈgeɪn tuː seɪ]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada pengulangan [tuː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [seɪ] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal, kemudian terdapat deviasi gramatikal dengan adanya enjambemen.

	16
	“It will be better to obey.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪt wɪl biː ˈbet.ər tuː əʊˈbeɪ]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [b] pada [biː ˈbet.ər], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [əʊˈbeɪ] karena suku kata terakhir dari rima tersebut memiliki tekanan.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17
	The fishes answered, with a grin,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈfɪʃɪz ˈɑːnt.sərd wɪð ə grɪn]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [grɪn] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	18
	“Why, what a temper you are in!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[waɪ wɒt ə ˈtem.pər juː ɑːr ɪn]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [waɪ wɒt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪn] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	19
	I told them once, I told them twice:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ təʊld ðem wʌnts aɪ təʊld ðem twaɪs]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] dan konsonansi [m] pada pengulangan [ðem], aliterasi [t] dan konsonansi [d] pada pengulangan [təʊld], kemudian rima dalam [wʌnts] dan [twaɪs] yang berupa rima paruh karena hanya konsonan akhirnya saja yang sama yaitu [s], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [twaɪs] karena merupakan suku kata tunggal.

	20
	They would not listen to advice.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeɪ wʊd nɒt ˈlɪs.ən tuː ədˈvaɪs]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ədˈvaɪs] karena suku kata terakhir dari rima tersebut adalah suku kata yang memiliki tekanan.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	21
	I took a kettle large and new,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ tʊk ə ˈket.l ̩ lɑːdʒ ænd njuː]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [njuː] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal, kemudian deviasi gramatikal dengan adanya pembalikan unsure dan urutan kata dalam frasa a kettle large and new.

	22
	Fit for the deed I had to do.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[fɪt fɔːr ðə diːd aɪ hæd tuː duː]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [d] pada [diːd] dan [duː], dan [f] pada [fɪt fɔːr], konsonansi [d] pada [diːd] dan [hæd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [duː] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	23
	My heart went hop, my heart went thump;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[maɪ hɑːt went hɒp maɪ hɑːt went θʌmp]
	√
	
	√
	
	
	
	√
	√
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [m] pada pengulangan [maɪ], [h] pada [hɒp] dan pengulangan [hɑːt], kemudian konsonansi [t] pada pengulangan [hɑːt went], serta konsonansi [p] dan rima dalam [hɒp] dan [θʌmp] yang merupakan rima paruh karena hanya konsonan akhir saja yang sama yaitu [p], dan juga rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [θʌmp] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	24
	I filled the kettle at the pump.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ fɪld ðə ˈket.l ̩ æt ðə pʌmp]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [pʌmp] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	25
	Then someone came to me and said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðen ˈsʌm.wʌn keɪm tuː miː ænd sed]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [n] pada [ðen ˈsʌm.wʌn] dan [d] pada [ænd sed], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sed] karena merupakan suku kata tunggal.

	26
	“The little fishes are in bed.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈlɪt.l ̩ ˈfɪʃɪz ɑːr ɪn bed]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bed] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	27
	I said to him, I said it plain,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ sed tuː hɪm aɪ sed ɪt pleɪn]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [s] dan konsonansi [d] pada pengulangan [sed], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [pleɪn] karena suku kata pada rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	28
	“Then you must wake them up again.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðen juː mʌst weɪk ðem ʌp əˈgeɪn]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada [ðem] dan [ðen], konsonansi [n] pada [ðen] dan [əˈgeɪn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [əˈgeɪn] karena suku kata terakhir dari rima tersebut adalah suku kata yang bertekanan.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29
	I said it very loud and clear;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ sed ɪt ˈver.i laʊd ænd klɪər]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [laʊd] dan [ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [klɪər] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	30
	I went and shouted in his ear.’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ went ænd ˈʃaʊtɪd ɪn hɪz ɪər]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [d] pada [ænd ˈʃaʊtɪd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪər] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	31
	‘But he was very stiff and proud;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt hiː wɒz ˈver.i stɪf ænd praʊd]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [ænd praʊd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [praʊd] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	32
	He said, “You needn’t shout so loud!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː sed juː ˈniː.dənt ʃaʊt səʊ laʊd]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ʊ], aliterasi [s] pada [sed] dan [səʊ], konsonansi [t] pada [ˈniː.dənt ʃaʊt] dan [d] pada [sed] dan [laʊd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [laʊd] karena merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	33
	And he was very proud and stiff;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd hiː wɒz ˈver.i praʊd ænd stɪf]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [praʊd] dan pengulangan [ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [stɪf] karena rima tersebut adalah suku kata tunggal.

	34
	He said, “I’d go and wake them, if –”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː sed aɪd gəʊ ænd weɪk ðem ɪf]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [sed], [aɪd], dan [ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪf] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	35
	I took a corkscrew from the shelf;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ tʊk ə ˈkɔːk.skruː frɒm ðə ʃelf]
	
	
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ʃelf] karena rima tersebut merupakan suku kata tunggal.

	36
	I went to wake them up myself.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ went tuː weɪk ðem ʌp maɪˈself]
	√
	√
	
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, asonansi [e], aliterasi [w] pada [went] dan [weɪk], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ˈself] karena suku kata terakhir dari rima tersebut adalah suku kata yang bertekanan.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	37
	And when I found the door was locked,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd wen aɪ faʊnd ðə dɔːr wɒz lɒkt]
	√
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, aliterasi [w] pada [wen] dan [wɒz], konsonansi [d] pada [ænd] dan [faʊnd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [lɒkt] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	38
	I pulled and pushed and kicked and knocked.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ pʊld ænd pʊʃt ænd kɪkt ænd nɒkt]
	√
	√
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, aliterasi [p] pada [pʊld] dan [pʊʃt], asonansi [æ] pada pengulangan [ænd], konsonansi [d] pada [pʊld] dan pengulangan [ænd], konsonansi [t] pada [pʊʃt], [kɪkt], dan [nɒkt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [nɒkt] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39
	And when I found the door was shut,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd wen aɪ faʊnd ðə dɔːr wɒz ʃʌt]
	√
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, aliterasi [w] pada [wen] dan [wɒz], konsonansi [d] pada [ænd] dan [faʊnd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ʃʌt] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	40
	I tried to turn the handle, but –’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ traɪd tuː tɜːn ðə ˈhæn.dl ̩ bʌt]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada [traɪd tuː tɜːn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bʌt] karena suku kata tersebut merupakan suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	F
	The Lion and the Unicorn
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	‘The Lion and theUnicorn were fighting for the crown:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈlaɪ.ən ænd ðə ˈjuː.nɪ.kɔːn wɜːr ˈfaɪ.tɪŋ fɔːr ðə kraʊn]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə] dan [f] pada [ˈfaɪ.tɪŋ fɔːr], konsonansi [n] pada [ˈlaɪ.ən], [ˈjuː.nɪ.kɔːn], dan [kraʊn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kraʊn] karena berupa suku kata tunggal.

	2
	The Lion beat the Unicorn all round the town.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə ˈlaɪ.ən biːt ðə ˈjuː.nɪ.kɔːn ɔːl raʊnd ðə taʊn]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], konsonansi [n] pada [ˈlaɪ.ən], [ˈjuː.nɪ.kɔːn], dan [taʊn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [taʊn] karena berupa suku kata tunggal.

	3
	Some gave them white bread and some gave them brown;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[sʌm geɪv ðem waɪt bred ænd sʌm geɪv ðem braʊn]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [s], [g], dan [ð] serta konsonansi [m] dan [v] pada pengulangan [sʌm geɪv ðem], aliterasi [b] dan konsonansi [d] pada [bred ænd] dan [braʊn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [braʊn] karena berupa suku kata tunggal.

	4
	Some gave them plum-cake and drummed them out of town.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[sʌm geɪv ðem plʌm keɪk ænd drʌmd ðem aʊt ɒv taʊn]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ʌ], aliterasi [ð] pada pengulangan [ðem], konsonansi [m] pada [sʌm], [ðem] dan [plʌm], konsonansi [v] pada [geɪv] dan [ɒv], konsonansi [d] pada [ænd drʌmd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [taʊn] karena berupa suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	G
	Haddocks’ Eyes
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	‘I’ll tell thee everything I can;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪl tel ðiː ˈev.ri.θɪŋ aɪ kæn]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	Terdapat konsonansi bunyi [l] pada [aɪl tel], rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kæn] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [mæn] pada baris 3, kemudian deviasi periode historis yaitu penggunaan kata thee yang merupakan kata old use.

	2
	There’s little to relate.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeərz ˈlɪt.l ̩ tuː rɪˈleɪt]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [rɪˈleɪt] karena suku kata terakhir dari rima merupakan suku kata bertekanan dan berima dengan [geɪt] pada baris 4.

	3
	I saw an aged aged man,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ sɔː ən ˈeɪ.dʒɪd ˈeɪ.dʒɪd mæn]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi bunyi [n] pada [ən] dan [mæn] serta [d] pada [ˈeɪ.dʒɪd ˈeɪ.dʒɪd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [mæn] karena berupa suku kata tunggal, kemudian deviasi gramatikal karena terdapat pengulangan kata aged.

	4
	A-sitting on a gate.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə ˈsɪt.ɪŋ ɒn ə geɪt]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] dan [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [geɪt] berupa suku kata tunggal dan berima dengan [rɪˈleɪt] pada baris 2.

	5
	“Who are you, aged man?” I said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huː ɑːr juː ˈeɪ.dʒɪd mæn aɪ sed]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː], konsonansi [d] pada [ˈeɪ.dʒɪd] dan [sed], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sed] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [hed] pada baris 7.

	6
	“And how is it you live?”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd haʊ ɪz ɪt juː lɪv]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [lɪv] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [sɪv] pada baris 8.

	7
	And his answer trickled through my head,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd hɪz ˈɑːnt.sər ˈtrɪk.l ̩d θruː maɪ hed]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi bunyi [d] pada [ænd], [ˈtrɪk.l ̩d], dan [hed], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [hed] karena berupa suku kata tunggal, serta deviasi semantis karena his answers ‘jawabannya’ dikatakan trickled ‘mengalir’ yang merupakan sebuah metafora.

	8
	Like water through a sieve.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[laɪk ˈwɔː.tər θruː ə sɪv]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sɪv] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [lɪv] pada baris 6, serta deviasi semantis karena terdapat simile yang ditandai dengan kata like ‘seperti’.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9
	He said, “I look for butterflies
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː sed aɪ lʊk fɔːr ˈbʌt.ə.flaɪz]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈbʌt.ə.flaɪz] karena suku kata terakhir dari rima merupakan suku kata tidak bertekanan dan berima dengan [paɪz] pada baris 11, kemudian deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	10
	That sleep among the wheat;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðæt sliːp əˈmʌŋ ðə wiːt]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [iː], aliterasi [ð] pada [ðæt] dan [ðə], konsonansi [t] pada [ðæt] dan [wiːt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [wiːt] karena suku kata tersebut berbentuk monosilabe dan berima dengan [striːt] pada baris 12.

	11
	I make them into mutton pies,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ meɪk ðem ˈɪn.tuː ˈmʌt.ən paɪz]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [paɪz] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈbʌt.ə.flaɪz] pada baris 9, serta terdapat deviasi semantis karena butterflies ‘kupu-kupu’ dikatakan dibuat menjadi mutton pies ‘pai daging domba’.

	12
	And sell them in the street.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd sel ðem ɪn ðə striːt]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [s] dan [ð], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [striːt] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [wiːt] pada baris 10.

	13
	I sell them unto men,” he said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ sel ðem ˈʌn.tuː men hiː sed]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	Terdapat asonansi [e], rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sed] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [bred] pada baris 15, serta deviasi periode historis yaitu penggunaan preposisi unto ‘kepada’ yang merupakan old use.

	14
	“Who sail on stormy seas;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huː seɪl ɒn ˈstɔː.mi siːz]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [s] pada [seɪl] dan [ˈstɔː.mi siːz] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [siːz] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [pliːz] pada baris 16.

	15
	And that’s the way I get my bread –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðæts ðə weɪ aɪ get maɪ bred]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ] dan [ɪ], konsonansi [d] pada [ænd] dan [bred], aliterasi [ð] pada [ðæts ðə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bred] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [sed] pada baris 13.

	16
	A trifle, if you please.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə ˈtraɪ.fl ̩ ɪf juː pliːz]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [pliːz] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [siːz] pada baris 14.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17
	But I was thinking of a plan
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt aɪ wɒz ˈθɪŋ.kɪŋ ɒv ə plæn]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [plæn] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [fæn] pada baris 19, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	18
	To dye one’s whiskers green,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː daɪ wʌnz ˈwɪs.kərz griːn]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	Terdapat aliterasi [w] dan konsonansi [z] pada [wʌnz ˈwɪs.kərz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [griːn] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [siːn] pada baris 20, kemudian deviasi periode historis yaitu penggunaan kata whiskers yang merupakan old use.

	19
	And always use so large a fan
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈɔːl.weɪz juːz səʊ lɑːdʒ ə fæn]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [z] pada [ˈɔːl.weɪz juːz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fæn] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [plæn] pada baris 17, kemudian deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	20
	That they could not be seen.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðæt ðeɪ kʊd nɒt biː siːn]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [iː] pada [biː siːn], konsonansi [t] pada [ðæt] dan [nɒt], aliterasi [ð] pada [ðæt ðeɪ] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [siːn] karena rima tersebut berupa suku kata tunggal dan berima dengan [griːn] pada baris 18.

	21
	So, having no reply to give
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[səʊ ˈhæv.ɪŋ nəʊ rɪˈplaɪ tuː gɪv]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [gɪv] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [lɪv] pada baris 23, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	22
	To what the old man said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː wɒt ðə əʊld mæn sed]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [əʊld] dan [sed] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sed] berupa suku kata tunggal dan berima dengan [hed] pada baris 24.

	23
	I cried, “Come, tell me how you live!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ kraɪd kʌm tel miː haʊ juː lɪv]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [k] pada [kraɪd kʌm] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [lɪv] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [gɪv] pada baris 21.

	24
	And thumped him on the head.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd θʌmpt hɪm ɒn ðə hed]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [ænd] dan [hed], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [hed] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [sed] pada baris 22.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	25
	His accents mild took up the tale:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hɪz ˈæk.sənts maɪld tʊk ʌp ðə teɪl]
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada [tʊk] dan [teɪl] rima akhir berupa rima paruh dan rima maskulin [teɪl] karena pada rima ini hanya bunyi vokal dan konsonan akhir [ɪl] saja yang sama dengan [ˌrɪl] pada baris 27, kemudian deviasi gramatikal karena terdapat pembalikan unsur nomina yang mendahului ajektiva dalam frasa nomina his accents mild.

	26
	He said, “I go my ways,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː sed aɪ gəʊ maɪ weɪz]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [weɪz] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [bleɪz] pada baris 28.

	27
	And when I find a mountain-rill,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd aɪ faɪnd ə ˈmaʊn.tɪnˌrɪl]
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] dan [a], konsonansi [d] pada [ænd] dan [faɪnd], serta rima akhir berupa rima paruh dan rima maskulin [ˌrɪl] karena pada rima ini hanya bunyi vokal dan konsonan akhir [ɪl] saja yang sama dengan [teɪl] pada baris 25.

	28
	I set it in a blaze;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ set ɪt ɪn ə bleɪz]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [t] pada [set ɪt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bleɪz] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [weɪz] pada baris 26.

	29
	And thence they make a stuff they call
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðents ðeɪ meɪk ə stʌf ðeɪ kɔːl]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	Terdapat asonansi [e] dan [ɪ], aliterasi [ð] pada [ðents] dan pengulangan [ðeɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kɔːl] karena berupa suku kata tunggal, kemudian terdapat deviasi periode historis pada kata thence yang bermakna from there dan merupakan old use, dan juga deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	30
	Rowlands’ Macassar Oil –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈrəʊ.ləndz məˈkæsər ɔɪl]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɔɪl] yang merupakan suku kata tunggal.

	31
	Yet twopence-halfpenny is all
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[jet ˈtʌp.ənts ˌhɑːfˈpen.i ɪz ɔːl]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɔːl] yang merupakan suku kata tunggal, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	32
	They give me for my toil.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðeɪ gɪv miː fɔːr maɪ tɔɪl]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [m] pada [miː] dan [maɪ] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [tɔɪl] karena berupa suku kata tunggal.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	33
	But I was thinking of a way
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt aɪ wɒz ˈθɪŋ.kɪŋ ɒv ə weɪ]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [weɪ] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [deɪ] pada baris 35, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	34
	To feed oneself on batter,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː fiːd ˌwʌnˈself ɒn ˈbæt.ər]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [n] yaitu pada [ˌwʌn] dan [ɒn] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈbæt.ər] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan dan berima dengan [fæt.ər] pada baris 36.

	35
	And so go on from day to day
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd səʊ gəʊ ɒn frɒm deɪ tuː deɪ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], [ʊ], [e], [ɪ], aliterasi [d] pada pengulangan [deɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [deɪ] yang merupakan suku kata tunggal dan berima dengan [weɪ] pada baris 33, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	36
	Getting a little fatter.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈget.ɪŋ ə ˈlɪt.l ̩ fæt.ər]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [fæt.ər] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan dan berima dengan [ˈbæt.ər] pada baris 34.

	37
	I shook him well from side to side,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ ʃʊk hɪm wel frɒm saɪd tuː saɪd]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [m] pada [hɪm] dan [frɒm], [d] pada pengulangan [saɪd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [saɪd] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [kraɪd] pada baris 39.

	38
	Until his face was blue:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ənˈtɪl hɪz feɪs wɒz bluː]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [z] pada [hɪz] dan [wɒz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bluː] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [duː] pada baris 40.

	39
	“Come tell me how you live,” I cried
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[kʌm tel miː haʊ juː lɪv aɪ kraɪd]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [k] pada [kʌm] dan [kraɪd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kraɪd] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [saɪd] pada baris 37.

	40
	“And what it is you do!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd wɒt ɪt ɪz juː duː]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː] pada [juː duː], konsonansi [t] pada [wɒt] dan [ɪt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [duː] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [bluː] pada baris 38.

	41
	He said, “I hunt for haddocks’ eyes
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hiː sed aɪ hʌnt fɔːr ˈhæd.əks aɪz]
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [h] pada [hiː], [hʌnt], dan [ˈhæd.əks], serta rima akhir berupa rima paruh dan rima maskulin [aɪz] karena pada rima ini hanya bunyi konsonan akhir [z] saja yang sama dengan [ˈbʌt.ənz] pada baris 43, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	42
	Among the heather bright,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[əˈmʌŋ ðə ˈheð.ər braɪt]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [əˈmʌŋ ðə ˈheð.ər], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [braɪt] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [naɪt] pada baris 44.

	43
	And work them into waistcoat-buttons
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd wɜːk ðem ˈɪn.tuː ˈweɪst.kəʊt ˈbʌt.ənz]
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [wɜːk] dan [ˈweɪst.kəʊt], serta rima akhir berupa rima paruh dan rima feminin [ˈbʌt.ənz] karena pada rima ini hanya bunyi konsonan akhir [z] saja yang sama dengan [aɪz] pada baris 41, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	44
	In the silent night.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪn ðə ˈsaɪ.lənt naɪt]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t] pada [ˈsaɪ.lənt naɪt] dan rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [naɪt] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [braɪt] pada baris 42.

	45
	And these I do not sell for gold
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðiːz aɪ duː nɒt sel fɔːr gəʊld]
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [d] pada [ænd] dan [gəʊld] serta terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	46
	Or coin of silvery shine,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɔːr kɔɪn ɒv ˈsɪl.vər.i ʃaɪn]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [n] pada [kɔɪn] dan [ʃaɪn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ʃaɪn] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [naɪn] pada baris 48.

	47
	But for a copper halfpenny,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt fɔːr ə ˈkɒp.ər ˌhɑːfˈpen.i]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [ə ˈkɒp.ər].

	48
	And that will purchase nine.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðæt wɪl ˈpɜː.tʃəs naɪn]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [naɪn] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [ʃaɪn] pada baris 46.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	49
	“I sometimes dig for buttered rolls,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ ˈsʌm.taɪmz dɪg fɔːr ˈbʌt.əd rəʊlz]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [z] pada [ˈsʌm.taɪmz] dan [rəʊlz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [rəʊlz] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [nəʊlz] pada baris 51.

	50
	Or set limed twigs for crabs:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɔːr set laɪmd twɪgz fɔːr kræbz]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [z] pada [twɪgz] dan [kræbz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kræbz] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [kæbz] pada baris 52.

	51
	I sometimes search the grassy knolls
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ ˈsʌm.taɪmz sɜːtʃ ðə ˈgrɑː.si nəʊlz]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [s] pada [ˈsʌm.taɪmz] dan [sɜːtʃ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [nəʊlz] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [rəʊlz] pada baris 49, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	52
	For wheels of Hansom-cabs.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[fɔːr wiːlz ɒv ˈhæn.səmˌkæbz]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [z] pada [wiːlz] dan [kæbz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kæbz] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [kræbz] pada baris 50.

	53
	And that’s the way” (he gave a wink)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ðæts ðə weɪ hiː geɪv ə wɪŋk]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [ð] pada [ðæts] dan [ðə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [wɪŋk] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [drɪŋk] pada baris 55.

	54
	“By which I get my wealth –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[baɪ wɪtʃ aɪ get maɪ welθ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta aliterasi [w] pada [wɪtʃ] dan [welθ], rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [welθ] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [helθ] pada baris 56.

	55
	And very gladly will I drink
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈver.i ˈglæd.li wɪl aɪ drɪŋk]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ] dan [i], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [drɪŋk] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [wɪŋk] pada baris 53, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	56
	Your Honour’s noble health.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[jɔːr ˈɒn.ərz ˈnəʊ.bl helθ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [helθ] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [welθ] pada baris 54.

	57
	I heard him then, for I had just
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ hɜːd hɪm ðen fɔːr aɪ hæd dʒʌst]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [h] pada [hɜːd], [hɪm], dan [hæd], konsonansi [d] pada [hɜːd] dan [hæd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dʒʌst] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [rʌst] pada baris 59, kemudian deviasi gramatikal berupa enjambemen karena kalimat dalam baris ini masih berkelanjutan pada baris selanjutnya.

	58
	Completed my design
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[kəmˈpliːtɪd maɪ dɪˈzaɪn]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dɪˈzaɪn] karena suku kata terakhir dari rima tersebut adalah suku kata yang bertekanan dan berima dengan [waɪn] pada baris 60, kemudian deviasi gramatikal yaitu enjambemen karena kalimat dalam baris ini merupakan kelanjutan dari baris selanjutnya yang seharusnya tidak terpisah.

	59
	To keep the Menai bridge from rust
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː kiːp ðə menaɪ brɪdʒ frɒm rʌst]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [rʌst] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [dʒʌst] pada baris 57, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	60
	By boiling it in wine.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[baɪ ˈbɔɪ.lɪŋ ɪt ɪn waɪn]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [b] pada [baɪ ˈbɔɪ.lɪŋ] konsonansi [n] pada [ɪn waɪn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [waɪn] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [dɪˈzaɪn] pada baris 58.

	61
	I thanked him much for telling me
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ θæŋkt hɪm mʌtʃ fɔːr ˈtel.ɪŋ miː]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [m] pada [mʌtʃ] dan [miː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [miː] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [hiː] pada baris 63, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	62
	The way he got his wealth,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðə weɪ hiː gɒt hɪz welθ]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [weɪ] dan [welθ], [h] pada [hiː] dan [hɪz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [welθ] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [helθ] pada baris 64.

	63
	But chiefly for his wish that he
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[bʌt ˈtʃiː.fli fɔːr hɪz wɪʃ ðæt hiː]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [h] pada [hɪz] dan [hiː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [hiː] karena berupa suku kata tunggal, kemudian deviasi gramatikal karena baris ini belum lengkap kalimatnya dan diakhiri dengan he agar berima dengan me [miː] pada baris 61.

	64
	Might drink my noble health.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[maɪt drɪŋk maɪ ˈnəʊ.blˌ helθ]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [m] pada [maɪt] dan [maɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [helθ] karena berupa suku kata tunggal yang berima dengan [welθ] pada baris 62.

	65
	And now, if e’er by chance I put
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd naʊ ɪf ɛː baɪ tʃɑːnts aɪ pʊt]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [pʊt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [fʊt] pada baris 67 dan deviasi fonologis karena ever mengalami pelesapan bunyi menjadi e’er, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	66
	My fingers into glue,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[maɪ ˈfɪŋ.gərz ˈɪn.tuː gluː]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː] pada [ˈɪn.tuː gluː] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [gluː] yang berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ʃuː] pada baris 68.

	67
	Or madly squeeze a right-hand foot
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɔːr ˈmæd.li skwiːz ə ˈraɪt.hænd fʊt]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fʊt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [pʊt] pada baris 65, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	68
	Into a left-hand shoe,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈɪn.tuː ə ˈleft.hænd ʃuː]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː] pada [ˈɪn.tuː] dan [ʃuː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ʃuː] yang berupa suku kata tunggal dan berima dengan [gluː] pada baris 66.

	69
	Or if I drop upon my toe
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɔːr ɪf aɪ drɒp əˈpɒn maɪ təʊ]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɒ] pada [drɒp əˈpɒn] dan rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [təʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir pada baris 71-82, kemudian terdapat deviasi gramatikal dengan adanya enjambemen.

	70
	A very heavy weight,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə ˈver.i ˈhev.i weɪt]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [i] pada [ˈver.i ˈhev.i].

	71
	I weep, for it reminds me so
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪ wiːp fɔːr ɪt rɪˈmaɪndz miː səʊ]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] pada [aɪ] dan [ɪt rɪˈmaɪndz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [səʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir pada baris 69 dan baris 72-82, kemudian terdapat deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	72
	Of that old man I used to know –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɒv ðæt əʊld mæn aɪ juːst tuː nəʊ]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː] pada [juːst tuː], konsonansi [t] pada [ðæt] dan [juːst], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [nəʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir pada baris 69, 71, 73-82.

	73
	Whose look was mild, whose speech was slow
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huːz lʊk wɒz maɪld huːz spiːtʃ wɒz sləʊ]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat, konsonansi [z], aliterasi [h], [w], dan [s], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sləʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir pada baris 69, 71-72, 74-82.

	74
	Whose hair was whiter than the snow,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huːz heər wɒz waɪtər ðæn ðə snəʊ]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], konsonansi [z], aliterasi [h], [w], dan [ð], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [snəʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir pada baris 69, 71-73, 75-82, kemudian terdapat deviasi semantis berupa simile pada Whose hair was whiter than the snow ‘yang rambutnya lebih putih dari salju’.

	75
	Whose face was very like a crow,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huːz feɪs wɒz ˈver.i laɪk ə krəʊ]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [z] pada [huːz] dan [wɒz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [krəʊ] karena berupa suku kata tunggal serta berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 69, 71-74, 76-82, kemudian deviasi semantis yaitu penggunaan simile like a crow ‘seperti seekor gagak’.

	76
	With eyes, like cinders, all aglow,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wɪð aɪz laɪk ˈsɪn.dərz ɔːl əˈgləʊ]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [z] pada [aɪz] dan [ˈsɪn.dərz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ˈgləʊ] karena suku kata akhir yang bertekanan serta dan berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 69, 71-75, 77-82, kemudian deviasi semantis yaitu penggunaan simile like cinders ‘seperti abu api’.

	77
	Who seemed distracted with his woe,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huː siːmd dɪˈstræk.tɪd wɪð hɪz wəʊ]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [h] pada [huː] dan [hɪz], [w] pada [wɪð] dan [wəʊ], konsonansi [d] pada [siːmd dɪˈstræk.tɪd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ˈfrəʊ] karena berupa suku kata tunggal serta berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 69, 71-76, 78-82.

	78
	Who rocked his body to and fro,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huː rɒkt hɪz ˈbɒd.i ˌtuː.ənd ˈfrəʊ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː] pada [huː] dan [tuː], aliterasi [h] pada [huː] dan [hɪz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ˈfrəʊ] karena berupa suku kata tunggal dan bertekanan serta berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 69, 71-77, 79-82.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79
	And muttered mumblingly and low,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈmʌt.ərd ˈmʌm.bl ̩.ɪŋ.li ænd ləʊ]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [m] pada [mʌt.ərd ˈmʌm.bl ̩.ɪŋ.li], konsonansi [d] pada [mʌt.ərd] dan pengulangan [ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ləʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 69, 71-78, 80-82.

	80
	As if his mouth were full of dough,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[æz hɪz maʊθ wɜːr fʊl ɒv dəʊ]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ʊ], konsonansi [z] pada [æz hɪz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dəʊ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 69, 71-79, 81-82 dan juga deviasi semantis yaitu simile pada As if his mouth were full of dough ‘seperti mulutnya penuh dengan adonan’ dengan penanda kata penghubung as.

	81
	Who snorted like a buffalo –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[huː snɔːtɪd laɪk ə ˈbʌf.ə.ləʊ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈbʌf.ə.ləʊ] karena suku kata terakhir dari rima tersebut merupakan suku kata yang tidak bertekanan dan berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 69, 71-80 dan 82, kemudian deviasi semantis yaitu penggunaan simile snorted like a buffalo ‘mendengus seperti seekor kerbau’.

	82
	That summer evening long ago,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðæt ˈsʌm.ər ˈiːv.nɪŋ lɒŋ əˈgəʊ]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] pada [ˈsʌm.ər] dan [əˈgəʊ], konsonansi [ŋ] pada [ˈiːv.nɪŋ lɒŋ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [əˈgəʊ] karena suku kata terakhir dari rima tersebut merupakan suku kata yang bertekanan dan berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 71-81.

	83
	A-sitting on a gate.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə ˈsɪt.ɪŋ ɒn ə geɪt]
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] pada [ˈsɪt.ɪŋ] dan [geɪt].

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H
	Hush-a-by lady
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	‘Hush-a-by lady, in Alice’s lap!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[hʌʃ ə baɪ ˈleɪ.di ɪn ˈæl.ɪs læp]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] pada [baɪ ˈleɪ.di ɪn ˈæl.ɪs], aliterasi [l] pada [ˈleɪ.di] dan [læp], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [læp] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 2.

	2
	Till the feast’s ready, we’ve time for a nap:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tɪl ðə fiːsts ˈred.i ˈwiːv taɪm fɔːr ə næp]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [t] pada [tɪl] dan [taɪm], [f] pada [fiːsts] dan [fɔːr], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [næp] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 1.

	3
	When the feast’s over, we’ll go to the ball ‒
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wen ðə fiːsts ˈəʊ.vər wiːl gəʊ tuː ðə bɔːl]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [wen] dan [wiːl], [ð] pada pengulangan [ðə], konsonansi [l] pada [wiːl] dan [bɔːl], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bɔːl] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 4.

	4
	Red Queen, and White Queen, and Alice, and all!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[red kwiːn ænd waɪt kwiːn ænd ˈæl.ɪs ænd ɔːl]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ] pada [ˈæl.ɪs] dan pengulangan [ænd], aliterasi [k] dan konsonansi [n] pada pengulangan [kwiːn], konsonansi [d] pada [red] dan pengulangan [ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɔːl] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir yang terdapat pada baris 3.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	I
	To the Looking-Glass world
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	‘To the Looking-Glass world it was Alice that said,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tuː ðə lʊk.ɪŋ glɑːs wɜːld ɪt wɒz ˈæl.ɪs ðæt sed]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada [ðə] dan [ðæt] serta [w] pada [wɜːld] dan [wɒz], konsonansi [d] pada [wɜːld] dan [sed] serta [t] pada [ɪt] dan [ðæt], kemudian rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sed] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [hed] yang terdapat pada baris 2.

	2
	“I’ve a spectre in hand, I’ve a crown on my head;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[aɪv ə ˈspek.tər ɪn hænd aɪv ə kraʊn ɒn maɪ hed]
	√
	
	√
	
	
	
	√
	√
	√
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [v] pada pengulangan [aɪv], [n] pada [ɪn], [kraʊn], dan [ɒn], serta terdapat konsonansi [d], aliterasi [h], dan rima dalam berupa rima paruh pada kata [hænd] dan [hed] yang berada dalam satu baris yang sama dan hanya terdapat persamaan pada konsonan akhir [d], kemudian rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [hed] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [sed] yang terdapat pada baris 1.

	3
	Let the Looking-Glass creatures, whatever they be,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[let ðə lʊk.ɪŋ glɑːs ˈkriː.tʃərz wɒtˈev.ər ðeɪ biː]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [l] pada [let] dan [lʊk.ɪŋ] serta [ð] pada [ðe] dan [ðeɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [biː] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [miː] yang terdapat pada baris 4.

	4
	Come and dine with the Red Queen, the White Queen, and me!” ‘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[kʌm ænd daɪn wɪð ðə red kwiːn ænd ðə waɪt kwiːn ænd miː]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ], aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], [w] pada [wɪð] dan [waɪt], serta aliterasi [k] dan konsonansi [n] pada pengulangan [kwiːn] dan [kʌm], konsonansi [d] pada pengulangan [ænd] dan [red], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [miː] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [biː] yang terdapat pada baris 3.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	‘Then fill up the glasses as quick as you can,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðen fɪl ʌp ðə glɑːsɪz æz kwɪk æz juː kæn]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada [ðen] dan [ðe], [k] pada [kwɪk] dan [kæn], konsonansi [z] pada [glɑːsɪz æz] dan [n] pada [ðen] dan [kæn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kæn] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [bræn] yang terdapat pada baris 6.

	6
	And sprinkle the table with buttons and bran:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈsprɪŋ.kl ̩ ðə ˈteɪ.bl ̩ wɪð ˈbʌt.ənz ænd bræn]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [b] pada [ˈbʌt.ənz] dan [bræn], konsonansi [d] pada pengulangan [ænd], serta [l] pada [ˈsprɪŋ.kl ̩] dan [ˈteɪ.bl ̩], kemudian rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bræn] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [kæn] yang terdapat pada baris 5.

	7
	Put cats in the coffee, and mice in the tea ‒
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[pʊt kæts ɪn ðə ˈkɒf.i ænd maɪs ɪn ðə tiː]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə], [k] pada [kæts] dan [ˈkɒf.i], konsonansi [s] pada [kæts] dan [maɪs], [n] pada pengulangan [ɪn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [tiː] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [θriː] yang terdapat pada baris 8.

	8
	And welcome Queen Alice with thirty-times-three!’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈwel.kəm kwiːn ˈæl.ɪs wɪð ˈθɜː.ti taɪmz θriː]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [w] pada [ˈwel.kəm] dan [wɪð], [θ] pada [ˈθɜː.ti] dan [θriː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [θriː] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [tiː] yang terdapat pada baris 7.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9
	‘ “O Looking-Glass creatures,” quoth Alice, “draw near!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[əʊ lʊk.ɪŋ glɑːs ˈkriː.tʃərz kwəʊθ ˈæl.ɪs drɔː nɪər]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [k] pada [ˈkriː.tʃərz kwəʊθ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [nɪər] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [hɪər] yang terdapat pada baris 10.

	10
	‘Tis an honour to see me, a favour to hear:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tɪz ən ɒn.ər tuː siː miː ə ˈfeɪ.vər tuː hɪər]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], aliterasi [t] pada [tɪz] dan pengulangan [tuː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [hɪər] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [nɪər] yang terdapat pada baris 9 dan juga deviasi fonologis yaitu berupa aferesis pada kata ‘tis.

	11
	‘Tis a privilege high to have dinner and tea
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[tɪz ə ˈprɪv.əl.ɪdʒ haɪ tuː hæv ˈdɪn.ər ænd tiː]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [h] pada [haɪ] dan [hæv], [t] pada [tɪz], [tuː], dan [tiː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [tiː] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [miː] yang terdapat pada baris 12 dan juga deviasi fonologis yaitu berupa aferesis pada kata ‘tis.

	12
	Along with the Red Queen, the White Queen, and me!” ’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[əˈlɒŋ wɪð ðə red kwiːn ðə waɪt kwiːn ænd miː]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə] dan [iː], aliterasi [w] pada [wɪð] dan [waɪt], aliterasi [k] dan konsonansi [n] pada pengulangan [kwiːn], konsonansi [d] pada [red] dan [ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [miː] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [tiː] yang terdapat pada baris 11.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13
	‘Then fill up the glasses with treacle and ink,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðen fɪl ʌp ðə glɑːsɪz wɪð ˈtriː.kl ̩ ænd ɪŋk]
	√
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, aliterasi [ð] pada [ðen] dan [ðe], konsonansi [l] pada [fɪl] dan [ˈtriː.kl ̩], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪŋk] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [drɪŋk] yang terdapat pada baris 14.

	14
	Or anything else that is pleasant to drink;
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɔːr ˈen.i.θɪŋ els ðæt ɪz ˈplez.ənt tuː drɪŋk]
	
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, konsonansi [t] pada [ðæt ɪz ˈplez.ənt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [drɪŋk] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [ɪŋk] yang terdapat pada baris 13.

	15
	Mix sand with the cider, and wool with the wine ‒
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[mɪks sænd wɪð ðə ˈsaɪ.dər ænd wʊl wɪð ðə waɪn]
	√
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, konsonansi [ð] dan aliterasi [w] pada pengulangan [wɪð], [wʊl], dan [waɪn], aliterasi [s] pada [sænd] dan [ˈsaɪ.dər], konsonansi [d] pada [sænd] dan [ænd], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [waɪn], karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [naɪn] yang terdapat pada baris 16.

	16
	And welcome Queen Alice with ninety-times-nine!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ænd ˈwel.kəm kwiːn ˈæl.ɪs wɪð ˈnaɪn.ti taɪmz naɪn]
	√
	
	√
	
	√
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat kakofoni, aliterasi [w] pada [ˈwel.kəm] dan [wɪð], konsonansi [n] dan aliterasi [n] pada [kwiːn], [ˈnaɪn.ti], dan [naɪn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [naɪn] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [waɪn] yang terdapat pada baris 15.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	J
	The White Queen’s Riddle
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	‘ “First the fish must be caught.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈfɜːst ðə fɪʃ mʌst biː kɔːt]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [f] pada [ˈfɜːst] dan [fɪʃ], konsonansi [t] pada [ˈfɜːst], [mʌst], dan [kɔːt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [kɔːt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [bɔːt] yang terdapat pada baris 3.

	2
	That is easy: a baby, I think, could have caught it.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðæt ɪz ˈiː.zi ə ˈbeɪ.bi aɪ θɪŋk kʊd hæv kɔːt ɪt]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [k] pada [kʊd] dan [kɔːt], konsonansi [t] pada [ðæt], [kɔːt], dan [ɪt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪt] karena berupa suku kata tunggal dan juga berima dengan [ɪt] pada baris 4.

	3
	“Next, the fish must be bought.”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[nekst ðə fɪʃ mʌst biː bɔːt]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [b] pada [biː bɔːt], konsonansi [t] pada [nekst], [mʌst], dan [bɔːt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [bɔːt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [kɔːt] yang terdapat pada baris 1.

	4
	That is easy: a penny, I think, would have bought it.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðæt ɪz ˈiː.zi ə ˈpen.i aɪ θɪŋk wʊd hæv bɔːt ɪt]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t] pada [ðæt], [bɔːt], dan [ɪt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ɪt] pada baris 2.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	“Now cook me the fish!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[naʊ kʊk miː ðə fɪʃ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [fɪʃ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [dɪʃ] yang terdapat pada baris 7.

	6
	That is easy, and will not take more than a minute.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðæt ɪz ˈiː.zi ænd wɪl nɒt teɪk mɔːr ðæn ə ˈmɪn.ɪt]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ], aliterasi [ð] pada [ðæt] dan [ðæn], konsonansi [t] pada [ðæt], [nɒt], dan [ˈmɪn.ɪt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈmɪn.ɪt] karena suku kata terakhirnya tidak bertekanan dan berima dengan kata [ɪt] yang terdapat pada baris 8.

	7
	“Let it lie in a dish!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[let ɪt laɪ ɪn ə dɪʃ]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [l] pada [let] dan [laɪ], konsonansi [t] pada [let ɪt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dɪʃ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [fɪʃ] yang terdapat pada baris 5.

	8
	That is easy, because it already is in it.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ðæt ɪz ˈiː.zi bɪˈkəz ɪt ɔːlˈred.i ɪz ɪn ɪt]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [t] pada [ðæt] dan pengulangan [ɪt], [z] pada pengulangan [ɪz] dan [bɪˈkəz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪt] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [ˈmɪn.ɪt] yang terdapat pada baris 6.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9
	“Bring it here! Let me sup!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[brɪŋ ɪt hɪər let miː sʌp]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	Terdapat konsonansi [t] pada [ɪt] dan [let], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [sʌp] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [ʌp] yang terdapat pada baris 11, kemudian deviasi dialek dengan adanya penggunaan dialek Northern English pada kata sup.

	10
	It is easy to set such a dish on the table.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪt ɪz tuː set sʌtʃ ə dɪʃ ɒn ðə ˈteɪ.bl ̩]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [s] pada [set sʌtʃ], [t] pada [tuː] dan [ˈteɪ.bl ̩], konsonansi [t] pada [ɪt] dan [set], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈteɪ.bl ̩] karena suku kata terakhir rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan rima akhir [ʌnˈeɪ.bl ̩] yang terdapat pada baris 12.

	11
	“Take the dish-cover up!”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[teɪk ðə dɪʃˈˈkʌv.ər ʌp]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ʌp] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [sʌp] yang terdapat pada baris 9, kemudian terdapat deviasi leksikal dari word play berupa kata dishcover.

	12
	Ah, that is so hard that I fear I’m unable!
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɑː ðæt ɪz səʊ hɑːd ðæt aɪ fɪər aɪm ʌnˈeɪ.bl ̩]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [ð] dan konsonansi [t] pada pengulangan [ðæt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ʌnˈeɪ.bl ̩] karena suku kata terakhir rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan rima akhir [ˈteɪ.bl ̩] yang terdapat pada baris 10.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13
	For it holds it like glue‒
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[fɔː r ɪt həʊldz ɪt laɪk gluː]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat konsonansi [t] pada pengulangan kata [ɪt] serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [duː] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan rima akhir [gluː] yang terdapat pada baris 15, kemudian deviasi semantis dengan adanya simile pada it holds it like glue ‘karena ini melekatnya kuat seperti lem’.

	14
	Holds the lid to the dish, while it lies in the middle:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[həʊldz ðə lɪd tuː ðə dɪʃ waɪl ɪt laɪz ɪn ðə ˈmɪd.l ̩]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [ð] pada pengulangan [ðə] dan [l] pada [lɪd] dan [laɪz], konsonansi [z] pada [həʊldz] dan [laɪz] serta [l] pada [waɪl] dan [ˈmɪd.l ̩], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈmɪd.l ̩] karena suku kata terakhir rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan rima akhir [ˈrɪd.l ̩] yang terdapat pada baris 16.

	15
	Which is easiest to do,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[wɪtʃ ɪz ˈiː.zi.əst tuː duː]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [uː] pada [tuː duː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [duː] yang berupa suku kata tunggal dan berima dengan [gluː] pada baris 13.

	16
	Un-dish-cover the fish, or dishcover the riddle?’
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˌʌn.dɪʃˈkʌv.ər ðə fɪʃ ɔːr dɪʃˈkʌv.ər ðə ˈrɪd.l ̩]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] dan [ə], aliterasi [ð] dari pengulangan kata [ðə], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈrɪd.l ̩] karena suku kata terakhir rima tersebut tidak bertekanan dan berima dengan rima akhir [ˈmɪd.l ̩] yang terdapat pada baris 14, serta terdapat deviasi leksikal dari word play berupa kata un-dish-cover dan dishcover.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	K
	A boat beneath a sunny sky
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	A boat, beneath a sunny sky,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ə bəʊt bɪˈniːθ ə ˈsʌn.i skaɪ]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ə], aliterasi [b] pada [bəʊt bɪˈniːθ], [s] pada [ˈsʌn.i skaɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [skaɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [dʒʊˈlaɪ] pada baris 3.

	2
	Lingering onward dreamily
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈlɪŋ.gər.ɪŋ ˈɒn.wəd ˈdriː.mɪ.li]
	
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], rima rupa [ˈdriː.mɪ.li] yang secara ortografis, dreamily seperti berima dengan sky pada baris 1 dan July pada baris 3, akan tetapi sebenarnya memiliki pelafalan yang berbeda sehingga bukan merupakan pasangan rima sempurna, serta deviasi gramatikal berupa enjambemen.

	3
	In an evening of July –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪn ən ˈiːv.nɪŋ ɒv dʒʊˈlaɪ]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [n] pada [ɪn ən], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dʒʊˈlaɪ] karena suku kata terakhir dari rima merupakan suku kata bertekanan dan berima dengan [skaɪ] pada baris 1, kemudian deviasi gramatikal karena terdapat enjambemen.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	Children three that nestle near,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈtʃɪl.drən θriː ðæt ˈnes.l ̩ nɪər]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [n] pada [ˈnes.l ̩ nɪər], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [nɪər] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ɪər] pada baris 5 dan [hɪər] pada baris 6, kemudian deviasi gramatikal karena terdapat pembalikan unsur pada frasa children three.

	5
	Eager eye and willing ear,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈiː.gər aɪ ænd ˈwɪl.ɪŋ ɪər]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪər] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [nɪər] pada baris 4 dan dan [hɪər] pada baris 6.

	6
	Pleased a simple tale to hear –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[pliːzd ə ˈsɪm.pl ̩ teɪl tuː hɪər]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], aliterasi [t] pada [teɪl tuː], konsonansi [l] pada [ˈsɪm.pl ̩ teɪl], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [hɪər] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [nɪər] pada baris 4 dan [ɪər] pada baris 5.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	Long had paled that sunny sky:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[lɒŋ hæd peɪld ðæt ˈsʌn.i skaɪ]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [æ], konsonansi [d] pada [hæd peɪld], aliterasi [s] pada [ˈsʌn.i skaɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [skaɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [daɪ] pada baris 8 dan [dʒʊˈlaɪ] pada baris 9, kemudian deviasi semantis berupa personifikasi.

	8
	Echoes fade and memories die:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈek.əʊz feɪd ænd ˈmem.ər.iz daɪ]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [e], konsonansi [d] pada [feɪd ænd], [z] pada [ˈek.əʊz] dan [ˈmem.ər.iz], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [daɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [skaɪ] pada baris 7 dan [dʒʊˈlaɪ] pada baris 9, kemudian deviasi semantis dengan adanya personifikasi pada memories die ‘ingatan mati’.

	9
	Autumn frosts have slain July.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈɔː.təm frɒsts hæv sleɪn dʒʊˈlaɪ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [dʒʊˈlaɪ] karena suku kata terakhir dari rima merupakan suku kata bertekanan dan berima dengan [skaɪ] pada baris 7 dan [daɪ] pada baris 8, kemudian deviasi semantis dengan adanya personifikasi pada Autumn frosts have slain July ‘embun-embun beku musim gugur telah membunuh bulan Juli’.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10
	Still she haunts me, phantomwise,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[stɪl ʃiː hɔːnts miː ˈfæn.təm.waɪz]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	
	√
	
	√
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [iː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima feminin [ˈfæn.təm.waɪz] karena suku kata terakhir dari rima tidak bertekanan dan berima dengan [skaɪz] pada baris 11 dan [aɪz] pada baris 12, kemudian deviasi leksikal dengan adanya neologisme yaitu kata phantomwise ‘seperti hantu’.

	11
	Alice moving under skies
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈæl.ɪs ˈmuː.vɪŋ ˈʌn.dər skaɪz]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [skaɪz] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈfæn.təm.waɪz] pada baris 10 dan dan [aɪz] pada baris 12, kemudian terdapat deviasi gramatikal dengan adanya enjambemen.

	12
	Never seen by waking eyes.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈnev.ər siːn baɪ ˈweɪ.kɪŋ aɪz]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [aɪz] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [ˈfæn.təm.waɪz] pada baris 10 dan dan [skaɪz] pada baris 11, kemudian terdapat deviasi semantis yaitu berupa metafora pada frasa waking eyes ‘mata yang terbangun’.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13
	Children yet, the tale to hear,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈtʃɪl.drən jet ðə teɪl tuː hɪər]
	√
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] dan [ə], aliterasi [t] pada [ˈtʃɪl.drən] dan [teɪl tuː], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [hɪər] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [nɪər] pada baris 14 dan [ɪər] pada baris 15.

	14
	Eager eye and willing ear,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈiː.gər aɪ ænd ˈwɪl.ɪŋ ɪər]
	
	√
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [ɪər] berupa suku kata tunggal dan berima dengan [hɪər] pada baris 13 dan dan [nɪər] pada baris 15.

	15
	Lovingly shall nestle near.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈlʌv.ɪŋ.li ʃæl nes.l ̩ nɪər]
	√
	
	√
	√
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat eufoni, aliterasi [n] pada [ˈnes.l ̩ nɪər], konsonansi [l] pada [ʃæl nes.l ̩], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [nɪər] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [hɪər] pada baris 13 dan [ɪər] pada baris 14.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	16
	In a Wonderland they lie,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ɪn ə ˈwʌn.dəl.ænd ðeɪ laɪ]
	
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [laɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [baɪ] pada baris 17 dan [daɪ] pada baris 18.

	17
	Dreaming as the days go by,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈdriː.mɪŋ æz ðə deɪz gəʊ baɪ]
	√
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [d] pada [ˈdriː.mɪŋ] dan [deɪz], konsonansi [z] pada [æz] dan [deɪz], rima dalam yaitu [ˈdriː.mɪŋ] yang juga diulang pada baris ketiga, serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [baɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [laɪ] pada baris 16 dan [daɪ] pada baris 18.

	18
	Dreaming as the summers die:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈdriː.mɪŋ æz ðə ˈsʌm.ərz daɪ]
	
	
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [d] pada [ˈdriː.mɪŋ] dan [daɪ], konsonansi [z] pada [æz] dan [ˈsʌm.ərz], rima dalam yaitu [ˈdriː.mɪŋ] yang juga diulang pada baris kedua, serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [daɪ] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [laɪ] pada baris 16 dan [baɪ] pada baris 17, kemudian deviasi semantis dengan adanya personifikasi pada as the summers die ‘ketika musim panas mati’.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	19
	Ever drifting down the stream –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈev.ər ˈdrɪf.tɪŋ daʊn ðə striːm]
	√
	
	
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat aliterasi [d] pada [ˈdrɪf.tɪŋ daʊn], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [striːm] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [gliːm] pada baris 20 dan [driːm] pada baris 21.

	20
	Lingering in the golden gleam –
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[ˈlɪŋ.gər.ɪŋ ɪn ðə ˈgəʊl.dən gliːm]
	√
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ] dan [ə], konsonansi [n] pada [ɪn] dan [ˈgəʊl.dən], aliterasi [g] pada [ˈgəʊl.dən gliːm], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [gliːm] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [striːm] pada baris 19 dan [driːm] pada baris 21.

	21
	Life, what is it but a dream?
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	[laɪf wɒt ɪz ɪt bʌt ə driːm]
	
	√
	√
	
	
	
	
	√
	
	√
	√
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Terdapat asonansi [ɪ], konsonansi [t] pada [wɒt], [ɪt], dan [bʌt], serta rima akhir berupa rima sempurna dan rima maskulin [driːm] karena berupa suku kata tunggal dan berima dengan [striːm] pada baris 19 dan [gliːm] pada baris 20.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




